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Tarptautinio olimpinio komiteto narė, 

Lietuvos tautinio olimpinio komiteto prezidentė, 

Olimpinė čempionė 

Member of the International Olympic Committee, 

President of the National Olympic Committee of Lithuania, 

Olympic Champion  

Mielas skaitytojau,

Šiais metais švenčiame Lietuvos tautinio 
olimpinio komiteto atkūrimo 30-metį. Per 
šiuos tris dešimtmečius pažymėta daug gražių 
pergalių ir laimėjimų, surengta įvairių ren-
ginių, susitikimų. Sukūrėme ir toliau tobuli-
name Lietuvos tautinio olimpinio komiteto 
(LTOK) apdovanojimų sistemą, prisitaikome 
prie šių dienų tendencijų, tradicijų. 

Dear Reader,

We are celebrating the 30th Anniversary of 
Restoration of the National Olympic Committee 
of Lithuania (LNOC) this year. We celebrated 
many beautiful victories and achievements, and 
organized meetings and events of various levels. 
We created and keep on improving LNOC award 
system, adapt to new trends and traditions.

Daina Gudzinevičiūtė

Galime drąsiai teigti, jog nėra nė vieno 
1988–2018 m. LTOK surengto renginio ar 
dalyvavimo tarptautiniuose renginiuose, ku-
ris nebūtų įamžintas faleristikos eksponatuo-
se, filatelijoje, numizmatikoje ar LTOK lei-
diniuose. LTOK medaliai, prizai, ženkleliai 
gaminami ir įteikiami renginių laureatams 
bei dalyviams, svečiams. Taip pat formavo-
si ir tradicijos: prieš kiekvienas olimpines 
žaidynes Lietuvos olimpiečiams iškilmingai 
įteikiami Lietuvos olimpinės rinktinės nario 
ženkleliai. Kartu tai yra patriotiškumo ugdy-
mas bei auklėjamasis elementas.  

Lietuvos olimpinė kolekcininkų asociaci-
ja pirmą kartą suklasifikavo Lietuvos tautinio 
olimpinio komiteto faleristiką, filateliją, nu-
mizmatiką ir LTOK leidinius. Šis žinynas pa-
dės mums visiems geriau įvertinti LTOK rin-
kinių mados tendencijas, autorių ir gamintojų 
profesionalumą. Sužinosime, kokiais LTOK 
apdovanojimais pagerbiami labiausiai nusipel-
nę Lietuvos olimpiniam sąjūdžiui asmenys. 

Su olimpiniais linkėjimais.

We can assure, that no event organized by 
LNOC in 1988–2018, and no participation at in-
ternational events went while not being marked 
by issuing exhibits of phaleristics, philately, nu-
mismatics and LNOC publications. LNOC med-
als, prizes, pins and badges are made and awarded 
to the prize winners, participants and guests of 
the events. Traditions were born along the way: 
Lithuanian Olympic Team Member Pin Badges 
are solemnly handed to Lithuanian Olympians 
before each Olympic Games. It is an element of 
education and development of patriotism at the 
same time.

It is the first time when Lithuanian Olympic 
Collectors Association classified phaleristics, 
philately, numismatics of the National Olympic 
Committee of Lithuania and publications issued 
by LNOC. This catalog will help us evaluate the 
fashion trends of LNOC collections, and profes-
sional level of the authors and manufacturers. 
We shall see what kind of LNOC awards are 
presented to the persons who made outstanding 
contributions to Lithuanian Olympic Movement.

Best Olympic greetings.
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LietuvOS tAutiniO 
OLiMPiniO KOMitetO 

APdOvAnOJiMAi
Šiame skyriuje pateikti Lietuvos tautinio olimpinio komiteto 

apdovanojimai, skirti sportininkams, treneriams, kūno kultūros 

ir sporto specialistams, organizatoriams, rėmėjams, Lietuvos 

Respublikos vadovams ir užsienio svečiams, Lietuvos olimpiniam 

sąjūdžiui nusipelnusiems žmonėms pagerbti ir paskatinti. 

I

2001 m. balandžio 11 d. prie Lietuvos 
tautinio olimpinio komiteto įkurta Lietuvos 
olimpinė kolekcininkų asociacija (LOKA). 
Jos nariai kolekcionuoja su olimpinėmis žai-
dynėmis ir olimpinėmis sporto šakomis su-
sijusią atributiką: pašto ženklus, ženklelius, 
monetas, knygas, įvairius olimpinių žaidynių 
atminimo daiktus. Asociacijai priklauso pačių 
įvairiausių profesijų žmonės, kuriuos vieni-
ja didelė aistra sportui ir kolekcionavimui. 
LOKA nariai propaguoja olimpinius idealus, 
populiarina ir skatina domėjimąsi olimpine 
faleristika, numizmatika ir kita kolekcionavi-
mo medžiaga ne tik Lietuvoje, bet ir užsieny-
je. Šiais metais, Lietuvai švenčiant valstybės 
atkūrimo 100-metį, o atkurtam Lietuvos tau-
tiniam olimpiniam komitetui minint 30-mečio 
jubiliejų, olimpinis kolekcionavimas įgau-
na ypatingą prasmę ir svarbą. Išleisdami šią 
knygą, skirtą Lietuvos olimpinės kolekcijos 
istorijai, kuri atsispindi faleristikoje, filateli-
joje, monetų ir knygų kolekcijose, asociacijos 
nariai – kolekcininkai tampa visos olimpinės 
šeimos dalimi. 

Šioje knygoje pirmą kartą pateikiami pil-
ni rinkiniai, susiję su Lietuvos tautiniu olim-
piniu komitetu, sudaryti iš asociacijos narių 
kolekcijų.

Juozas ŠirvinSKAS

Lietuvo olimpinės kolekcininkų asociacijos prezidentas  

President of Lithuanian Olympic Collectors Association

On 11 April 2001, Lithuanian Olympic Col-
lectors Association (LOKA) has been estab-
lished within the structures of National Olympic 
Committee of Lithuania. Members of associa-
tion accumulate collectibles related to the Olym-
pic Games and Olympic sports, such as postage 
stamps, pins, coins, books, and other items to re-
member Olympic Games. Members of associa-
tion are people of various professions, united by 
the passion for sports and collecting. They pro-
mote Olympic ideals and encourage an interest 
in Olympic phaleristics, numismatics and other 
collectibles in Lithuania and abroad. Since Lith-
uania celebrates the Centenary of Restoration of 
the State, and the National Olympic Committee 
of Lithuania celebrates its 30th Anniversary of 
Restoration of the Committee this year, collect-
ing of the Olympic items take on special mean-
ing and importance. While publishing this book, 
dedicated to the history of Lithuanian Olympic 
collection, which is reflected in phaleristics, phi-
lately, coin and book collections, the collectors, 
members of association, become a part of the 
whole Olympic family. 

It is the first time when the book presents 
complete collections, related to the National 
Olympic Committee of Lithuania, compiled 
from the collections of members of association. 

AWArdS OF tHe nAtiOnAL OLYMPiC 
COMMittee OF LitHuAniA

This section presents awards of the National Olympic Committee 

of Lithuania for athletes, coaches, physical education and sports 

specialists, organizers, sponsors, heads of the Republic of Lithuania 

and foreign guests, and in honor of persons who made outstanding 

contributions to Lithuanian Olympic movement.
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AwA r D S  O f  T h E  N AT I O N A L  O Ly M P I c  c O M M I T T E E  O f  L I T h U A N I A

1. │

LtOK  
Garbės ženklas 

Įsteigtas 1994-04-21.  
Apdovanojami asmenys už ypatingus 

nuopelnus Lietuvos olimpiniam sąjūdžiui. 
Apdovanoti 58 asmenys.

LnOC  
Badge of Honor 

Award established on 21-04-1994.  
The badge is awarded to persons who made 

outstanding contributions to Lithuanian 
Olympic movement. 58 individuals have 

been awarded. 

2. │

LtOK prizas 
„Pergalė“ 

Įsteigtas 2015-12-17. 
Prizo autorė Jolanta Balkevičienė. 

Apdovanojami asmenys ir organizacijos 
už ypatingus nuopelnus Lietuvos olimpiniam 

sąjūdžiui. Įteikti 4 prizai.

LnOC Prize  
„victory“

Award established on 17-12-2015. 
Jolanta Balkevičienė is the author of the 

prize. The prize is awarded to persons and 
organizations for outstanding contributions to 

Lithuanian Olympic movement. It has been 
awarded 4 times. 
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3. │ 

Olimpiniai žiedai 

Įsteigtas 2010-05-20.  
Apdovanojami asmenys ir organizacijos už 
ypatingus nuopelnus Lietuvos olimpiniam 

sąjūdžiui. Apdovanota 120 asmenų 
(organizacijų).

Olympic rings

Award established on 20-05-2010.  
The prize is awarded to persons and 

organizations for outstanding contributions 
to Lithuanian Olympic movement. 120 

individuals (organizations) have been 
awarded. 

4. │

LtOK ženklas „už nuopelnus“, 
pirmasis laipsnis

Įsteigtas 2018-11-16.  
Apdovanojami asmenys už nuopelnus 

ir paramą Lietuvos tautiniam olimpiniam 
komitetui

LnOC Badge FOr MeritS, 
First degree 

Award established on 16-11-2018.  
The badge is awarded to persons for their 

contribution and support to the National 
Olympic Committee of Lithuania.

5. │

LtOK ženklas „už nuopelnus“, 
antrasis laipsnis

Įsteigtas 2018-11-16.  
Apdovanojami asmenys už nuopelnus 

ir paramą Lietuvos tautiniam olimpiniam 
komitetui.

LnOC Badge FOr MeritS, 
Second degree 

Award established on 16-11-2018.  
The badge is awarded to persons for their 

contribution and support to the National 
Olympic Committee of Lithuania.

 
6. │

Olimpinė žvaigždė

Įsteigta 2001-02-22.  
Apdovanojami asmenys už didelius 

nuopelnus Lietuvos olimpiniam sąjūdžiui. 
Apdovanoti 637 asmenys.

Olympic Star Medal

Award established on 22-02-2001.  
The medal is awarded to persons who made 

outstanding contributions to Lithuanian 
Olympic movement.  

637 individuals have been awarded.
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7. │

LtOK prizas 
„Citius. Altius. Fortius“ 

Įsteigtas 2013-05-16.  
Apdovanojami asmenys arba kolektyvai už 

nuopelnus olimpizmui jubiliejų ir kitomis 
progomis. Apdovanota 213 asmenų 

(kolektyvų).

LnOC Prize  
“Citius. Altius. Fortius”

Award established on 16-05-2013.  
The prize is awarded to persons or groups 

of people for contributions to Olympism, on 
anniversaries and other special occasions. 

213 individuals (groups of people) have been 
awarded.

8. │

LtOK medalis 
„už nuopelnus olimpizmui“ 

Įsteigtas 2013-05-16.  
Apdovanojami asmenys (moterys) 
už nuopelnus olimpizmui jubiliejų 

ir kitomis progomis. 

LnOC Medal  
“For Contributions to Olympism”

Award established on 16-05-2013.  
The medal is awarded to individuals 

(women) for contributions to Olympism, on 
anniversaries and other special occasions.

9. │

LtOK medalis 
„už nuopelnus olimpizmui“ 

Įsteigtas 2013-05-16.  
Apdovanojami asmenys (vyrai) už 

nuopelnus olimpizmui jubiliejų ir kitomis 
progomis. Iš viso apdovanota 219 asmenų 

(moterų ir vyrų).

LnOC Medal  
“For Contributions to Olympism”

Award established on 16-05-2013.  
The medal is awarded to individuals (men) for 

contributions to Olympism, on anniversaries 
and other special occasions. 219 individuals 

(women and men) have been awarded.

10. │ 

Garbės diplomas 

Apdovanojami asmenys arba kolektyvai 
už žymų indėlį olimpiniam sąjūdžiui jubiliejų 

ir kitomis progomis.

Honorary diploma

The diploma is awarded to persons 
and groups of people for particularly 

distinguished contributions to the Olympic 
Movement and other occasions.

Diplomas
   LIETUVOS TAUTINIS OLIMPINIS KOMITETAS

apdovanoja

Daina Gudzinevièiûtë
Prezidentė

   Garbës

Valentinas Paketûras
Generalinis sekretorius

2014 m. birželio 13 d.
Vilnius

už nuopelnus olimpizmui
Lietuvos sportinio ėjimo 95-čio ir

Lietuvos sportinio ėjimo asociacijos
25-mečio proga. 

Gerb. ................................................................,
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11. │ 

LtOK padėka 

Apdovanojami asmenys arba kolektyvai 
už paramą Lietuvos tautiniam olimpiniam 

komitetui.

Certificate of Acknowledgement

Certificate is awarded to persons and groups 
of people for their support to the National 

Olympic Committee of Lithuania.

12. │ 

Sveikinimo lėkštė 

Apdovanojami asmenys arba kolektyvai 
už nuopelnus olimpizmui jubiliejų 

ir kitomis progomis.

Award Plate

The prize is awarded to persons and groups 
of people for contributions to Olympism, on 

anniversaries and other occasions.

13. │ 

Charta Solemnis 
Pro meritis olimpicis 

(Šventinis raštas 
už nuopelnus olimpizmui) 

Įsteigtas 2003-03-20.  
Apdovanojami asmenys arba kolektyvai 

už ypatingus nuopelnus olimpizmui. 
Apdovanoti 139 asmenys (kolektyvai).

(Certificate of Appreciation  
For contributions to Olympism)

Award established on 20-03-2003.  
Certificate is awarded to persons and groups 

of people for outstanding contributions 
to Olympism. 139 individuals (groups of 

people) have been awarded.

14. │ 

LtOK Garbės nario žymuo 

Įsteigtas 2001-12-21.  
Apdovanojami LTOK Garbės nariai. 

LnOC Honorary Member 
Badge

Award established on 21-12-2001.  
The badge is awarded to honorary members 

of LNOC.

LtOK Garbės nario žymens 
miniatiūra (ženklelis)

Dydis: 12,2 x 10,8 mm.

LnOC Honorary Member 
Badge Pin

Size: 12.2 x 10.8 mm. 

PADĖKA

Daina Gudzinevi iūtLietuvos tau

Lietuvos tautinio olimpinio komiteto
generalinis sekretorius 

2015 m. spalio 14 d.
Vilnius

...........................................................................................................................................................

Už nuolatinį rūpestį sporto istorija ir paveldu, eksponatų 
kaupimą ir ekspozicijos surengimą, šalies sporto 

pergalių populiarinimą.
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15. │

LtOK prizas 
„Šaulys“ 

Įsteigtas 1994-11-17.  
Skulptūros autorius Stanislovas Kuzma. 

Apdovanojamas geriausias metų Lietuvos 
sportininkas. Nuo 1994 iki 2013 metų 

apdovanota 20 sportininkų. 

LnOC Prize 
“Shooter”

Award established on 17-11-1994.  
Stanislovas Kuzma is the author of the 

sculpture. The prize is awarded to Lithuanian 
Sportsperson of the Year. 20 athletes have been 

awarded in the period from 1994 to 2013.

16. │ 

LtOK prizas 
„už kilnų poelgį“ 

Įsteigtas 1993-10-21.  
Apdovanojamas metų laureatas (asmuo arba 

kolektyvas) už kilnų poelgį sporte. 

LnOC Prize 
“Fair Play”

Award established on 21-10-1993.  
The prize is awarded to the winner (a person 

or group of people) every year, for an 
admirable action in sports.

17. │ 

LtOK atkūrimo 10-mečio 
(1988–1998) medalis 

Apdovanojami LTOK atkūrimo darbo grupės 
nariai, LTOK Vykdomojo komiteto ir Garbės 
nariai, Lietuvos Respublikos valstybės, TOK, 

EOK vadovai, sportininkai ir kiti asmenys, 
nusipelnę olimpiniam sąjūdžiui. 

Medal of the 10th Anniversary 
(1988–1998) of the restoration 

of LnOC  

The medal is awarded to honorary members of 
LNOC Restoration Working Group; members 
of LNOC Executive Committee and honorary 
members; heads of the Republic of Lithuania, 
IOC and EOC; athletes and other persons who 

contributed to the Olympic Movement.

18. │ 

LtOK atkūrimo 20-mečio 
(1988–2008) medalis 

Apdovanojami LTOK atkūrimo darbo grupės 
nariai, LTOK Vykdomojo komiteto ir Garbės 
nariai, Lietuvos Respublikos valstybės, TOK, 

EOK vadovai, sportininkai ir kiti asmenys, 
nusipelnę olimpiniam sąjūdžiui. 

Medal of the 20th Anniversary 
(1988–2008) of the restoration 

of LnOC    

The medal is awarded to honorary members of 
LNOC Restoration Working Group; members 
of LNOC Executive Committee and honorary 
members; heads of the Republic of Lithuania, 
IOC and EOC; athletes and other persons who 

contributed to the Olympic Movement.
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19. │ 

LtOK atkūrimo 25-mečio 
(1988–2013) medalis 

Apdovanojami LTOK atkūrimo darbo grupės 
nariai, LTOK Vykdomojo komiteto ir Garbės 
nariai, Lietuvos Respublikos valstybės, TOK, 

EOK vadovai, sportininkai ir kiti asmenys, 
nusipelnę olimpiniam sąjūdžiui. 

Medal of the 25th Anniversary 
(1988–2013) of the restoration 

of LnOC

The medal is awarded to honorary members 
of LNOC Restoration Working Group; 

members of LNOC Executive Committee and 
honorary members; heads of the Republic of 
Lithuania, IOC and EOC; athletes and other 

persons who contributed to the Olympic 
Movement.

20. │ 

Medalis „LtOK olimpinėje 
šeimoje 15 metų 

(1991–2006)“ 

Skersmuo: 51 mm. Autorius G. Paulauskis. 
Pagaminta 2006 metais.

Medal “LnOC, 15-Year 
Member of the Olympic family 

(1991–2006)”

Diameter 51 mm. Author G. Paulauskis. 
Made in 2006.

21. │ 

LtOK atkūrimo 20-mečio 
(1988–2008) atminimo medalis 

Skersmuo: 51 mm. Autorius G. Paulauskis. 
Pagamintas 2008 metais.

Medal of the 20th Anniversary 
(1988–2008) of the restoration 

of LnOC

Diameter 51 mm. Author G. Paulauskis. 
Made in 2008.

22. │ 

LtOK atkūrimo 
25-mečio atminimo medalis 

Skersmuo: 51 mm.  
Pagamintas 2013 metais.

Medal of the 25th Anniversary 
of the restoration of LnOC

Diameter 51 mm.  
Made in 2013.
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24. │

LtOK medalis skirtas 
XXiv olimpiados žaidynių 

Seule 30-mečiui 
(1988–2018) 

Skersmuo: 60 mm.  
Pagamintas 2018 metais. 

Skirtas Seulo olimpinių žaidynių dalyviams, 
treneriams, sporto organizatoriams. 

LnOC Medal of the 30th 
Anniversary of the Games of 
the XXiv Olympiad in Seoul 

(1988–2018)

Diameter 60 mm.  
The medal is made in 2018.  

It is awarded to participants, coaches and 
sports organizers of Seoul Olympic Games.

23. │ 

LtOK medalis skirtas 
XXv olimpiados žaidynių 

Barselonoje 25-mečiui 
(1992–2017)

Skersmuo: 60 mm. 
Skirtas Barselonos olimpinių žaidynių 

dalyviams, treneriams, sporto 
organizatoriams.

LnOC Medal of the 25th 
Anniversary of the Games 

of the XXv Olympiad in 
Barcelona (1992–2017)

Diameter 60 mm.  
Awarded to participants, coaches and sports 

organizers of Barcelona Olympic Games.
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LietuvOS tAutiniO 
OLiMPiniO KOMitetO 

ŽenKLeLiAi ir MedALiAi
Šiame skyriuje pateikiami oficialūs Lietuvos tautinio olimpinio 

komiteto ženkleliai ir medaliai pagaminti nuo 1988 iki 2018 metų.

II

PinS And MedALS OF tHe nAtiOnAL OLYMPiC 
COMMittee OF LitHuAniA

This section presents official pins and medals of the National Olympic 

Committee of Lithuania, made from 1998 to 2018.

25. │ 

LtOK 30-mečio medalis 

Skersmuo: 60 mm.  
Pagamintas 2018 metais. 

Medal of the 30th Anniversary 
of LnOC

Diameter 60 mm.  
Made in 2018.
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1. │

Pirmasis LtOK ženklelis 

Dydis: 9,6 x 20,6 mm.
Pagamintas Klaipėdos „Dailės“ kombinate 

1989 metais. 

the very First Pin of LnOC

Size: 9.6 x 20.6 mm
Made at Klaipėda Art Factory DAILė, 1989.

2. │

LtOK ženklelis 
generalinės asamblėjos 

dalyviams 

Reverse išgraviruotas numeris (buvo 
išleisti ir be numerio). Skersmuo: 19,7 mm. 

Pagamintas Lietuvoje 1989 metais.  

LnOC Pin for the Participants  
of General Assembly 

The number is engraved on reverse side of 
the pin (pins that contain no numbers were 

produced as well). Diameter 19.7 mm.  
Made in Lithuania, 1989.

3. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 10,7 x 19,9 mm. 
Pagamintas Lietuvoje. 

LnOC Pin

Size: 10.7 x 19.9 mm.  
Made in Lithuania.

4. │

Ženklelis su LtOK emblema 

Skersmuo 36,7 mm. 
Plastmasinis pagrindas, popierinis lipdukas. 

Pagamintas Lietuvoje 1990 metais. 

LnOC Pin emblem

Diameter 36.7 mm.  
Plastic base, paper sticker.  
Made in Lithuania, 1990.

 
5. │

Ženklelis su LtOK emblema 

Skersmuo 60,3 mm.
Metalinis pagrindas, popierinis lipdukas.    

Pagamintas Lietuvoje 1990 metais. 

LnOC Pin emblem

Diameter 60.3 mm.  
Metal base, paper sticker.  
Made in Lithuania, 1990.

 
6. │ 7. │ 8. │

Ženkleliai su LtOK emblema 

Dydis: 10,8 x 12,4 mm.  
Plastmasė, padengti trijų skirtingų spalvų dažais. 

Pagaminti Lietuvoje 1990 metais. 

LnOC Pin emblem

Size: 10.8 x 12.4 mm.  
Plastic, covered with paint of three different colors.  

Made in Lithuania, 1990.
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9. │ 10. │ 11. │

LtOK ženkleliai 
Dydis: 12,5 x 18,3 mm.  

Trijų skirtingų metalų: melchioras, juodintas 
varis ir žalvaris. 

Pagaminti Valstybinėje Kauno meno gaminių 
įmonėje „Varpas“ 1991 metais. 

LnOC Pins
Size: 12.5 x 18.3 mm.  

Three different kinds of metals: melchior, 
blackened copper, and brass.  

Made at Kaunas State Owned Art Product 
Company VARPAS in 1991.

 
12. │

LtOK ženklelis 
Dydis: 12,5 x 18,3 mm.  

Melchioras ant gintaro (skirtingos formos). 
Pagamintas Valstybinėje Kauno meno 

gaminių įmonėje „Varpas“ 1991 metais. 

LnOC Pin
Size: 12.5 x 18.3 mm.  

Melchior and amber (different shapes).  
Made at Kaunas State Owned Art Product 

Company VARPAS in 1991.

 
13. │

LtOK ženklelis 
Dydis: 13,0 x 28,7 mm.  

Juodintas žalvaris.  
Pagamintas Valstybinėje Kauno meno 

gaminių įmonėje „Varpas“ 1991 metais. 

LnOC Pin
Size: 13.0 x 28.7 mm. Blackened brass. 

Made at Kaunas State Owned Art Product 
Company VARPAS in 1991.

14. │

LtOK ženklelis 

Skersmuo: 21,8 mm. Juodintas žalvaris. 
Pagamintas Valstybinėje Kauno meno 

gaminių įmonėje „Varpas“ 1991 metais. 

LnOC Pin

Diameter 21.8 mm. Blackened brass.  
Made at Kaunas State Owned Art Product 

Company VARPAS in 1991.

 
15. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 14,5 x 16,5 mm. 
Pagamintas Švedijoje 1996 metais. 

LnOC Pin

Size: 14.5 x 16.5 mm.  
Made in Sweden, 1996.

 
16. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 13,0 x 17,0 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 

2006 metais.

LnOC Pin

Size: 13.0 x 17.0 mm. Hot enamel. Made by 
PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2006.
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17. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 17,7 x 22,4 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2007 metais. 

LnOC Pin

Size: 17.7 x 22.4 mm.  
Made in China, 2007.

 
18. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 16,6 x 35,5 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2008 metais. 

LnOC Pin

Size: 16.6 x 35.5 mm.  
Made in China, 2008.

 
19. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 17,1 x 22,0 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2011 metais. 

LnOC Pin

Size: 17.1 x 22.0 mm.  
Made in China, 2011.

20. │

LtOK ženklelis 

Dydis: 7,5 x 18,2 mm. 
Sidabruotas, permatomas. 

Pagamintas UAB „Alpera“ 2013 metais.

LnOC Pin

Size: 7.5 x 18.2 mm. Silver plated, 
see through pin.  

Made by ALPERA, UAB in 2013.

 
21. │

LtOK atkūrimui 30 metų 

Dydis: 9,2 x 20,4 mm. 
Pagamintas UAB „Alpera“ 2018 metais.

30th Anniversary  
of the restoration of LnOC

Size: 9.2 x 20.4 mm.  
Made by ALPERA, UAB in 2018.

 
22. │

LtOK atminimo medalis 

Skersmuo 54,4 mm. 
Pagamintas Lietuvoje.

LnOC Commemorative Medal

Diameter 54.4 mm.  
Made in Lithuania.
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23. │

LtOK atminimo medalis 

Skersmuo: 54,4 mm. 
Pagamintas Lietuvoje.

LnOC Commemorative Medal

Diameter 54.4 mm.  
Made in Lithuania.

ŽenKLeLiAi, SKirti LietuvOS 
SPOrtininKŲ dALYvAviMui  

OLiMPinėSe ŽAidYnėSe, 
OLiMPiniuOSe FeStivALiuOSe

LitHuAniAn AtHLete PinS 
FOr PArtiCiPAtiOn in tHe OLYMPiC GAMeS 

And OLYMPiC FeStivALS

1. │

1992 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. BArCeLOnA `92 

Dydis: 14,5 x 18,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Telšių praktika“ 1992 metais.

1992 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
BArCeLOnA `92

Size: 14.5 x 18.5 mm. Hot enamel.  
Made by TELŠIŲ PRAKTIKA, UAB in 1992.

2. │

1994 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. LiLLeHAMMer `94 

Dydis: 16,8 x 20,8 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Vilniaus „Dailės“ kombinate 1994 metais.      

1994 Winter OLYMPiC GAMeS. 
LiLLeHAMMer `94

Size: 16.8 x 20.8 mm. Hot enamel.  
Made at Vilnius Art Factory DAILė in 1994.
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3. │

1996 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. AtLAntA 1996

Dydis: 13,0 x 19,0 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Klaipėdos „Dailės“ kombinate 1996 metais.    

1996 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
AtLAntA 1996

Size: 13.0 x 19.0 mm. Hot enamel.  
Made at Klaipėda Manufacturing Company DAILė in 1996.

4. │

1998 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. nAGAnO `98

Dydis: 14,5 x 18,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Klaipėdos „Dailės“ kombinate 1998 metais.                   

1998 Winter OLYMPiC GAMeS. 
nAGAnO `98

Size: 14.5 x 18.5 mm. Hot enamel.  
Made at Klaipėda Manufacturing Company DAILė in 1998.

5. │

1998 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nAriO ŽenKLeLiS. 

nAGAnO `98 

Dydis: 14,5 x 18,5 mm. Sidabras (neprabuotas). 
Karšta emalė. Užsegimas – veržlelė iš sidabro. 
Reverse išgraviruotas numeris (nuo 01 iki 35). 

Pagamintas Vilniaus „Dailės“ kombinate 1998 metais. 

1998 LitHuAniAn OLYMPiC teAM 
MeMBer Pin. nAGAnO `98

Size: 14.5 x 18.5 mm. Silver (unmarked). Hot enamel. 
Closure – silver clutch. Number (01 to 35) is engraved on 
reverse side. Made at Vilnius Art Factory DAILė in 1998.

6. │

2000 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. SYdneY 2000

Dydis: 13,4 x 17,2 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Alpera“ 2000 metais.   

2000 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
SYdneY 2000

Size: 13.4 x 17.2 mm. Hot enamel.  
Made by ALPERA, UAB in 2000.

7. │

2002 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. SALt LAKe 2002

Dydis: 14,5 x 18,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2002 metais.        

2002 Winter OLYMPiC GAMeS. 
SALt LAKe 2002

Size: 14.5 x 18.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2002. 

8. │

2002 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nAriO ŽenKLeLiS. 

SALt LAKe 2002 

Dydis: 31,5 x 39,1 mm. Sidabruotas. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2002 metais.                        

2002 LitHuAniAn OLYMPiC teAM 
MeMBer Pin. SALt LAKe 2002

Size: 31.5 x 39.1 mm. Silver plated. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2002.
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9. │

2002 m. LietuvOS OLiMPinė 
BiAtLOnO KOMAndA 

Skersmuo: 28,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2002 metais.                       

2002 LitHuAniAn OLYMPiC 
BiAtHLOn teAM

Diameter 28.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2002.

10. │

2002 m. LietuvOS OLiMPinė 
SLidinėJiMO KOMAndA 

Skersmuo: 28,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2002 metais.  

2002 LitHuAniAn OLYMPiC CrOSS 
COuntrY SKiinG teAM 

Diameter 28.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2002.

11. │

2002 m. LietuvOS OLiMPinė 
dAiLiOJO čiuOŽiMO KOMAndA 

Skersmuo: 28,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2002 metais.                         

2002 LitHuAniAn OLYMPiC FiGure 
SKAtinG teAM 

Diameter 28.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2002.

12. │

2002 m. LietuvOS OLiMPinė 
dAiLiOJO čiuOŽiMO KOMAndA 

Skersmuo: 28,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2002 metais.

2002 LitHuAniAn OLYMPiC FiGure 
SKAtinG teAM

Diameter 28.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2002.

13. │

2004 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. AtHenS 2004

Dydis: 15,8 x 19,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2004 metais.    

2004 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
AtHenS 2004

Size: 15.8 x 19.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2004.

14. │

2004 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nArYS 

LitHuAniAn OLYMPiC teAM. 
AtHenS 2004 

Dydis: 23,8 x 30,4 mm. Sidabruotas. Karšta emalė. 
Projekto autorius Darius Kreivys. 

Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2003 metais.                        

2004 LitHuAniAn OLYMPiC teAM 
MeMBer. AtHenS 2004

Size: 23.8 x 30.4 mm. Silver plated. Hot enamel.  
Darius Kreivys is the author of the project.  

Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2003.
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15. │

2006 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. tOrinO 2006

Dydis: 15,7 x 19,5 mm.  
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2005 metais.   

2006 Winter OLYMPiC GAMeS. 
tOrinO 2006

Size: 15.7 x 19.5 mm.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2005.

16. │

2008 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. BeiJinG 2008

Dydis: 17,5 x 22,4 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2007 metais.                      

2008 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
BeiJinG 2008

Size: 17.5 x 22.4 mm.  
Made in China, 2007.

17. │

2008 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nArYS. BeiJinG 2008

Dydis: 24,0 x 30,0 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2007 metais. 

2008 LitHuAniAn OLYMPiC teAM 
MeMBer. BeiJinG 2008

Size: 24.0 x 30.0 mm.  
Made in China, 2007.

18. │

2008 m. LietuvOS OLiMPinė 
KrePŠiniO KOMAndA 

Skersmuo: 25,7 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2007 metais.  

2008 LitHuAniAn OLYMPiC 
BASKetBALL teAM

Diameter 25.7 mm.  
Made in China, 2007.

19. │

2010 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. vAnCOuver 2010 

Dydis: 17,5 x 22,0 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2009 metais. 

2010 Winter OLYMPiC GAMeS. 
vAnCOuver 2010

Size: 17.5 x 22.0 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2009.

20. │

2010 m. PirMOSiOS JAuniMO 
vASArOS OLiMPinėS ŽAidYnėS. 

SinGAPOre 2010 

Dydis: 17,3 x 22,0 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Alpera“ 2010 metais.       

2010 tHe FirSt SuMMer YOutH 
OLYMPiC GAMeS. SinGAPOre 2010

Size: 17.3 x 22.0 mm. Hot enamel.  
Made by ALPERA, UAB in 2010.
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21. │

2012 m. PirMOSiOS JAuniMO 
ŽieMOS OLiMPinėS ŽAidYnėS. 

innSBruCK 2012 

Dydis: 17,7 x 22,4 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2012 metais.  

2012 tHe FirSt Winter YOutH 
OLYMPiC GAMeS. innSBruCK 2012

Size: 17.7 x 22.4 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2012.

22. │

2012 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. LOndOn 2012

Dydis: 17,2 x 22,0 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2011 metais.  

2012 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
LOndOn 2012

Size: 17.2 x 22.0 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2011.

23. │

2012 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nArYS. LOndOn 2012 

Dydis: 24,1 x 30,2 mm. Karšta emalė. 
agamintas Lietuvos monetų kalykloje 2011 metais.                  

2012 LitHuAniAn OLYMPiC teAM 
MeMBer. LOndOn 2012

Size: 24.1 x 30.2 mm. Hot enamel.   
Made at LITHUANIAN MINT in 2011.

24. │

2013 m. eurOPOS JAuniMO 
vASArOS OLiMPiniS FeStivALiS. 

utreCHt 2013 

Dydis: 17,4 x 22,1 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2013 metais. 

2013 eurOPeAn YOutH SuMMer 
OLYMPiC FeStivAL.  

utreCHt 2013

Size: 17.4 x 22.1 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2013.

25. │

2014 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. SOčiS 2014 Lteam 

Dydis: 14,5 x 19,3 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2013 metais.                        

2014 Winter OLYMPiC GAMeS. 
SOCHi 2014 Lteam

Size: 14.5 x 19.3 mm.  
Made in China, 2013.

26. │

2014 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. SOčiS 2014 

Dydis: 17,6 x 22,4 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2014 metais. 

2014 Winter OLYMPiC GAMeS. 
SOCHi 2014 

Size: 17.6 x 22.4  mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2014.
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27. │

2014 m. JAuniMO vASArOS 
OLiMPinėS ŽAidYnėS. nAnJinG 2014 

Dydis: 17,2 x 22,0 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2014 metais. 

2014 SuMMer YOutH OLYMPiC 
GAMeS. nAnJinG 2014

Size: 17.2 x 22.0 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2014.

28. │

2015 m. eurOPOS JAuniMO 
ŽieMOS OLiMPiniS FeStivALiS 

LiCHtenŠteine ir AuStriJOJe. 
eYOWF 2015 

Dydis: 15,9 x 19,8 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2015 metais. 

2015 eurOPeAn YOutH OLYMPiC 
Winter FeStivAL. LiCHtenStein 

And AuStriA. eYOWF 2015

Size: 15.9 x 19.8 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2015.

29. │

2015 m. PirMOSiOS eurOPOS 
ŽAidYnėS. BAKu 2015

Dydis: 17,1 x 22,1 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2015 metais. 

2015 tHe FirSt eurOPeAn GAMeS. 
BAKu 2015

Size: 17.1 x 22.1 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2015.

30. │

2015 m. eurOPOS JAuniMO vASArOS 
OLiMPiniS FeStivALiS. tBiLiSi 2015 

Dydis: 17,0 x 22,1 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2015 metais.  

2015 eurOPeAn YOutH SuMMer 
OLYMPiC FeStivAL. tBiLiSi 2015

Size: 17.0 x 22.1 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2015.

31. │

2016 m. JAuniMO ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. LiLLeHAMMer 2016 

Dydis: 17,7 x 22,4 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2016 metais.   

2016 Winter YOutH OLYMPiC 
GAMeS. LiLLeHAMMer 2016

Size: 17.7 x 22.4 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2016.

32. │

2016 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. riO 2016

Dydis: 17,0 x 22,0 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2015 metais. 

2016 SuMMer OLYMPiC GAMeS.  
riO 2016

Size: 17.0 x 22.0 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2015.
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33. │

2016 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nArYS. riO 2016 

Dydis: 24,2 x 30,0 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2015 metais.

2016 LitHuAniAn OLYMPiC teAM 
MeMBer. riO 2016

Size: 24.2 x 30.0 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2015.

34. │

2016 m. vASArOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. riO 2016 Lteam 

Dydis: 22,8 x 30,4 mm. 
Pagamintas Kinijoje 2016 metais. 

2016 SuMMer OLYMPiC GAMeS. 
riO 2016 Lteam

Size: 22.8 x 30.4 mm.  
Made in China, 2016.

35. │

2017 m. eurOPOS JAuniMO vASArOS 
OLiMPiniS FeStivALiS. GYŐr 2017 

Dydis: 17,1 x 22,0 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2017 metais.  

2017 eurOPeAn YOutH SuMMer 
OLYMPiC FeStivAL. GYŐr 2017

Size: 17.1 x 22.0 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION in 2017.

36. │

2018 m. ŽieMOS OLiMPinėS 
ŽAidYnėS. PYeOnGCHAnG 2018 

Dydis: 17,7 x 22,5 mm. Karšta emalė.  
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2018 metais.  

2018 Winter OLYMPiC GAMeS. 
PYeOnGCHAnG 2018

Size: 17.7 x 22.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2018.

37. │

2018 m. LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS nArYS. 

PYeOnGCHAnG 2018 

Dydis: 23,8 x 30,4 mm. Sidabruotas. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2018 metais.  

2018 LitHuAniAn 
OLYMPiC teAM MeMBer. 

PYeOnGCHAnG 2018

Size: 23.8 x 30.4 mm. Silver plated. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2018.

38. │

2018 m. JAuniMO vASArOS 
OLiMPinėS ŽAidYnėS. 

BuenOS AireS 2018 

Dydis: 17,1 x 22,1 mm. 
Pagamintas VSV Baltic Connection 2018 metais.

2018 SuMMer YOutH OLYMPiC 
GAMeS. BuenOS AireS 2018

Size: 17.1 x 22.1 mm.  
Made by VSV BALTIC CONNECTION, 2018.
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LtOK OrGAnizACiJŲ  
ir LtOK SPeCiALūS ŽenKLeLiAi

PinS OF LnOC OrGAnizAtiOnS  
And SPeCiAL OCCASiOnS 

1. │ 2. │ 3. │

OLiMPinė dienA. 
1989 GeGuŽėS 13 

Skersmuo: 36,9 mm.  
Plastmasinis pagrindas, popierinis lipdukas. 

Pagaminti Lietuvoje 1989 metais. 

OLYMPiC dAY.  
13 MAY 1989

Diameter 36.9 mm. Plastic base, paper sticker.  
Made in Lithuania, 1989.

4. │   
OLiMPinė dienA 

Dydis: 39,0 x 33,5 mm.  
Plastmasinis pagrindas, popierinis lipdukas. 

Pagamintas Lietuvoje.

OLYMPiC dAY
Size: 39.0 x 33.5 mm. Plastic base, paper sticker.  

Made in Lithuania.

5. │ 
BALtiJOS vALStYBiŲ 

OLiMPinė ASOCiACiJA 
Dydis: 16,6 x 14,8 mm. Dažytas metalas. 

Pagamintas Lietuvoje 1990 metais.

OLYMPiC ASSOCiAtiOn OF 
tHe BALtiC StAteS

Size: 16.6 x 14.8 mm. Painted metal.  
Made in Lithuania, 1990.

6. │ 7. │ 8. │ 9. │ 10. │
OLiMPinė dienA.  

1991 GeGuŽėS 12 

Skersmuo: 36,7 mm.  
Plastmasinis pagrindas, popierinis lipdukas. 

Pagamintas Lietuvoje 1991 metais. 

OLYMPiC dAY.  
12 MAY 1991

Diameter 36.7 mm. Plastic base, paper sticker.  
Made in Lithuania, 1991.
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11. │ 12. │ 13. │ 14. │ 15. │ 
LtOK rėMėJAS  

Dydis: 25,3 x 21,2 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Vilniaus „Dailės“ kombinate 1991 metais.                        

LnOC SPOnSOr

Size: 25.3 x 21.2 mm. Hot enamel.  
Made at Vilnius Art Factory DAILė in 1991.

16. │
LietuvOS OLiMPinėS 

rinKtinėS KAndidAtAS  

Skersmuo: 20,5 mm. Karšta emalė. 
Pagaminti kelių spalvų ženkleliai Klaipėdos 

„Dailės“ kombinate 1993 metais.  

LitHuAniAn OLYMPiC 
teAM CAndidAte 

Diameter 20.5 mm. Hot enamel.  
Pins of several colors made at Klaipėda  

Art Factory DAILė in 1993.

17. │ 
LietuvOS OLiMPinėS 

rinKtinėS nArYS 

Skersmuo: 21,1 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Klaipėdos „Dailės“ kombinate 1993 metais. 

LitHuAniAn OLYMPiC 
teAM MeMBer 

Diameter 21.1 mm. Hot enamel.  
Made at Klaipėda Art Factory DAILė in 1993.

18. │ 
LietuvOS OLiMPinėS 
rinKtinėS treneriS 

Skersmuo: 19,9 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Klaipėdos „Dailės“ kombinate 1993 metais.   

LitHuAniAn OLYMPiC 
teAM COACH 

Diameter 19.9 mm. Hot enamel.  
Made at Klaipėda Art Factory DAILė in 1993.

19. │
LietuvOS OLiMPinė AKAdeMiJA 

Skersmuo: 22,7 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Klaipėdos „Dailės“ kombinate 1993 metais.

LitHuAniAn OLYMPiC ACAdeMY 

Diameter 22.7 mm. Hot enamel.  
Made at Klaipėda Art Factory DAILė in 1993.

20. │
LietuvOS OLiMPiniAM 

SĄJūdŽiui 70 MetŲ (1924–1994) 

Dydis: 19,0 x 16,6 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Vilniaus „Dailės“ kombinate 1994 metais.  

70th AnniverSArY OF LitHuAniAn 
OLYMPiC MOveMent (1924–1994)  

Size: 19.0 x 16.6 mm. Hot enamel.  
Made at Vilnius Art Factory DAILė in 1994.
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21. │
LietuvOS KiLnAuS eLGeSiO 

KOMitetAS 

Dydis: 13,0 x 22,2 mm. 
Pagamintas Švedijoje 1996 metais.  

LitHuAniAn FAir PLAY  
COMMittee 

Size: 13.0 x 22.2 mm.  
Made in Sweden, 1996.

22. │ 23. │
LietuvOS tAutiniO OLiMPiniO 

KOMitetO (LtOK) nArYS 

Dydis: 12,5 x 16,7 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Alpera“ 1999 metais. 

MeMBer OF tHe nAtiOnAL 
OLYMPiC COMMittee 
OF LitHuAniA (LnOC) 

Size: 12.5 x 16.7 mm. Hot enamel.  
Made by ALPERA, UAB in 1999.

24. │ 25. │
LietuvOS OLiMPiečiŲ 

BičiuLiŲ KLuBAS 

Dydis: 13,5 x 21,3 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas Lietuvoje 1998 metais.

LitHuAniAn OLYMPiAn 
FriendS CLuB 

Size: 13.5 x 21.3 mm. Hot enamel.  
Made in Lithuania, 1998.

26. │
OLiMPinė LOteriJA „PerLAS“ 

Dydis: 16,3 x 19,1 mm. 
Pagamintas Kinijoje 1999 metais. 

OLYMPiC LOtterY “PerLAS”  

Size: 16.3 x 19.1 mm.  
Made in China, 1999.

27. │
11-asis eurOPOS FAir PLAY 
KOnGreSAS. viLniuS 2005 

Dydis: 23,0 x 29,7 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2005 metais.  

11th eurOPeAn FAir PLAY 
COnGreSS. viLniuS 2005  

Size: 23.0 x 29.7 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2005.

28. │ 
vAiKŲ ir JAuniMO 

OLiMPiniS uGdYMAS 

Skersmuo: 24,4 mm. Dažytas metalas. 
Pagamintas Lietuvoje 2005 metais.

OLYMPiC eduCAtiOn 
OF CHiLdren And YOutH  

Diameter 24.4 mm. Painted metal.  
Made in Lithuania, 2005.
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29. │
LietuvOS OLiMPinė AKAdeMiJA 

Skersmuo: 22,3 mm. 
Pagamintas IĮ CERA 2009 metais. 

LitHuAniAn OLYMPiC ACAdeMY  

Diameter 22.3 mm.  
Made by CERA, IĮ in 2009.

30. │
LietuvOS OLiMPinė 

KOLeKCininKŲ ASOCiACiJA

Dydis: 15,3 x 17,3 mm. Juodintas žalvaris. 
Pagamintas UAB „Ūlos juvelyrų studija“ 2011 metais.   

LitHuAniAn OLYMPiC 
COLLeCtOrS ASSOCiAtiOn  

Size: 15.3 x 17.3 mm. Blackened brass.  
Made by ULA JEWELRY STUDIO, UAB in 2011.

31. │ 32. │ 33. │
1992 m. ŽieMOS OLiMPiniŲ 

ŽAidYniŲ 20-metis. 
ALBertviLLe 92 XX 

Dydis: 17,7 x 22,5 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Pajūrio suvenyrai“ 2012 metais.  

20th AnniverSArY OF  
1992 Winter OLYMPiC GAMeS.  

ALBertviLLe 92 XX  

Size: 17.7 x 22.5 mm. Hot enamel.  
Made by PAJŪRIO SUVENYRAI, UAB in 2012.

34. │
LietuvOS OLiMPiniAM 

SĄJūdŽiui 90
(1924–2014) 

Dydis: 21,3 x 18,0 mm. Karšta emalė. 
Pagamintas UAB „Alpera“ 2014 metais.  

90th AnniverSArY OF LitHuAniAn 
OLYMPiC MOveMent  

(1924–2014)  

Size: 21.3 x 18.0 mm. Hot enamel.  
Made by ALPERA, UAB in 2014.

35. │ 36. │ 37. │ 38. │ 39. │
BAKu 2015.  

1St eurOPeAn GAMeS.  
LiKO 100 dienŲ 

Skersmuo: 43,8 mm. Dažytas metalas. 
Pagamintas Lietuvoje 2015 metais.

BAKu 2015.  
1st eurOPeAn GAMeS.  

100 dAYS tO GO  

Diameter 43.8 mm. Painted metal.  
Made in Lithuania, 2015.

40. │
LtOK prekinis ženklas Lteam 

Dydis: 18,9 x 25,1 mm. Plastmasė. 
Pagamintas Kinijoje 2015 metais.

LnOC trademark Lteam  

Size: 18.9 x 25.1 mm. Plastic.  
Made in China, 2015.
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41. │
LtOK projekto  

„OLiMPinė KArtA“ dalyvio ženklelis

Skersmuo: 41,2 mm. 
Pagamintas Lietuvoje 2017 metais.

LnOC Project  
“OLYMPiC GenerAtiOn” Participant’s Pin  

Diameter 41.2 mm.  
Made in Lithuania, 2017.

42. │
Olimpinio švietimo projekto 

„OLiMPinė KArtA“ dalyvio ženklelis 

Dydis: 17,3 x 16,5 mm. 
Pagamintas IĮ CERA 2018 metais.

Olympic education Project  
“OLYMPiC GenerAtiOn” Participant’s Pin  

Size: 17.3 x 16.5 mm.  
Made by CERA, IĮ in 2018.

43. │
Lietuvos mokyklų žaidynių 

dalyvio ženklelis 

Dydis: 15,8 x 8,1 mm. 
Pagamintas IĮ CERA 2018 metais.

Lithuanian School Games  
Participant’s Pin  

Size: 15.8 x 8.1 mm.  
Made by CERA, IĮ in 2018.

44. │
Mažųjų žaidynių dalyvio ženklelis 

Dydis: 12,0 x 21,6 mm. 
Pagamintas IĮ CERA 2018 metais.

the Small Games Participant’s Pin  

Size: 12.0 x 21.6 mm.  
Made by CERA, IĮ in 2018.
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LietuvOS BAnKO 
PrOGinėS MOnetOS 

SKirtOS 
OLiMPinėMS ŽAidYnėMS

III

COinS iSSued  

BY tHe BAnK OF LitHuAniA,  

dediCAted  

tO tHe OLYMPiC GAMeS
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1996

50 litų moneta, skirta 
XXvi olimpinėms žaidynėms Atlantoje

Monetos briaunoje: CITIUS ALTIUS FORTIUS
Monetos dailininkas: Giedrius Paulauskis

50 Litas Coin dedicated to 
the XXvi Olympic Games in Atlanta

On the edge of the coin: CITIUS ALTIUS FORTIUS
Designed by Giedrius Paulauskis

Metalas Kokybė Skersmuo mm Masė g. Tiražas vnt.
Sidabras Ag 925 ‘proof’ 34,00 23,30 6 000

Metal Quality Diameter mm weight g. Mintage pcs.
Silver Ag 925 “proof” 34.00 23.30 6 000

2000

50 litų moneta, skirta XXvii olimpinėms 
žaidynėms Sidnėjuje

Monetos briaunoje: NUGALI STIPRŪS DVASIA IR KŪNU
Monetos dailininkas: Antanas Žukauskas

50 Litas Coin dedicated to 
the XXvii Olympic Games in Sydney

On the edge of the coin: NUGALI STIPRŪS DVASIA 
IR KŪNU (THOSE STRONG IN SPIRIT AND BODY 

SHALL BE VICTORIOUS)
Designed by Antanas Žukauskas

Metalas Kokybė Skersmuo mm Masė g. Tiražas vnt.
Sidabras Ag 925 ‘proof’ 38,61 28,28 4 000

Metal Quality Diameter mm weight g. Mintage pcs.
Silver Ag 925 “proof” 38.61 28.28 4 000

2003

50 litų moneta, skirta XXviii olimpinėms 
žaidynėms Atėnuose

Monetos briaunoje: XXVIII OLIMPIADOS ŽAIDYNėS
Monetos dailininkas: Giedrius Paulauskis

50 Litas Coin dedicated to 
the XXviii Olympic Games in Athens

On the edge of the coin: XXVIII OLIMPIADOS ŽAIDYNėS 
(XXVIII OLYMPIC GAMES)

Designed by Giedrius Paulauskis

Metalas Kokybė Skersmuo mm Masė g. Tiražas vnt.
Sidabras Ag 925 ‘proof’ 38,61 28,28 2 000

Metal Quality Diameter mm weight g. Mintage pcs.
Silver Ag 925 “proof” 38.61 28.28 2 000

2007

50 litų moneta, skirta XXiX olimpinėms 
žaidynėms Pekine

Monetos briaunoje: XXIX OLIMPIADOS ŽAIDYNėS
Monetos dailininkai: Laura Grainytė, Evaldas Prižginas 

ir Giedrius Paulauskis

50 Litas Coin dedicated to 
the XXiX Olympic Games in Beijing

On the edge of the coin: XXIX OLIMPIADOS ŽAIDYNėS 
(XXIX OLYMPIC GAMES)

Designed by Laura Grainytė, Evaldas Prižginas ir Giedrius 
Paulauskis

Metalas Kokybė Skersmuo mm Masė g. Tiražas vnt.
Sidabras Ag 925 ‘proof’ 38,61 28,28 5 000

Metal Quality Diameter mm weight g. Mintage pcs.
Silver Ag 925 “proof” 38.61 28.28 5 000
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2011

50 litų moneta, skirta XXX olimpinėms 
žaidynėms Londone

Monetos briaunoje: VėJO ir stilizuotos burės
Monetos dailininkai: Rūta Ona Čigriejūtė 

ir Rytas Jonas Belevičius

50 Litas Coin dedicated to 
the XXX Olympic Games in London

On the edge of the coin: VėJO (WIND WE NEED) 
and stylized sails

Designed by Rūta Ona Čigriejūtė and Rytas Jonas Belevičius

Metalas Kokybė Skersmuo mm Masė g. Tiražas vnt.
Sidabras Ag 925 ‘proof’ 38,61 28,28 5 000

Metal Quality Diameter mm weight g. Mintage pcs.
Silver Ag 925 “proof” 38.61 28.28 5 000

2016

20 eurų moneta,  
skirta XXXi olimpinėms žaidynėms  

rio de Žaneire

Monetos briaunoje: XXXI OLIMPIADOS ŽAIDYNėS
Monetos dailininkai: Rūta Ničajienė ir Giedrius Paulauskis

20 euro Coin dedicated 
to the XXXi Olympic Games in  

rio de Janeiro

On the edge of the coin: XXXI OLIMPIADOS ŽAIDYNėS 
(XXXI OLYMPIC GAMES)

Designed by Rūta Ničajienė ir Giedrius Paulauskis

Metalas Kokybė Skersmuo mm Masė g. Tiražas vnt.
Sidabras Ag 925 ‘proof’ 38,61 28,28 7 000

Metal Quality Diameter mm weight g. Mintage pcs.
Silver Ag 925 “proof” 38.61 28.28 7 000

Literatūra: Lietuviškos kolekcinės ir proginės monetos 1993–2017. – 
Lietuvos bankas: Eurosistema, Vilnius, 2017.

Literature: Lithuanian Collector and Commemorative Coins 1993–2017. – 
Lietuvos bankas: Eurosistema, Vilnius, 2017.
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LietuvOS PAŠtO 
OLiMPiniAi LeidiniAi

Šiame skyriuje pateikiami visi oficialūs Lietuvos pašto leidiniai: 

pašto ženklai, pirmos dienos vokai ir antspaudai, suvenyriniai lapai, 

kurie yra skirti olimpinėms vasaros ir žiemos žaidynėms, 

olimpinių žaidynių nugalėtojams ir prizininkams, 

jaunimo olimpinėms žaidynėms, LTOK 25-mečio progai. 

Paaiškinimas: prie kiekvieno pašto ženklo nurodoma:
– Lietuvos pašto ženklo numeris (LT)
– Katalogo „Michel“ numeris (Mi)

IV

LitHuAniA POSt PuBLiCAtiOnS 
On tHe OLYMPiC GAMeS

This section presents all the official publications of Lithuania Post, 

such as postage stamps, First Day Covers and stamps, souvenir sheets, 

dedicated to Summer and Winter Olympic Games, champions and prize 

winners, Youth Olympic Games, and the 25th Anniversary of LNOC.

Note. Each postage stamp contains the following information:
– Lithuanian postage stamp number (LT)
– Michel catalogue number (Mi)
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1992

Olimpinė laida / 
Olympic issue

LT-40 Mi-496 Lietuvos tautinio olimpinio komiteto emblema / 
Emblem of the National Olympic Committee of Lithuania

LT-41 Mi-497 XVI žiemos olimpinės žaidynės Albervilyje / 
XVI Winter Olympic Games, Alberville’92

LT-42 Mi-498 XXV vasaros olimpinės žaidynės Barselonoje / 
XXV Olympic Games, Barcelona‘92
Dailininkas / Author: Vladas Lisaitis

Tiražas / Edition: 1,0 mln.; 0,5 mln.; 0,5 mln.
Lape po 50 (5 x 10) ženklų / Sheet of 50 (5 x 10) stamps

Pirmos dienos vokas / FDC
Antspaudas / Stamp

Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet

1994

Xvii žiemos olimpinės žaidynės Lilehameryje / 
Xvii Winter Olympic Games, Lillehammer

LT-91 Mi-547 XVII žiemos olimpinių žaidynių Lilehameryje emblema / 
Emblem of the XVII Winter Olympic Games, Lillehammer

Dailininkas / Author: Vladas Lisaitis
Tiražas / Edition: 0,5 mln.

Lape 50 (5 x 10) ženklų / Sheet of 50 (5 x 10) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC   

Antspaudas / Stamp
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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1996

XXvi olimpinės žaidynės Atlantoje / 
XXvi Olympic Games, Atlanta

LT-158 Mi-615 Disko metikas / Discus Thrower
LT-159 Mi-616 Krepšinis / Basketball

Dailininkas / Author: Ieva Načiulytė
Tiražas / Edition: 0,5 mln.

Lape 50 (5 x 10) ženklų / Sheet of 50 (5 x 10) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC

Antspaudas / Stamp
Suvenyrinis lapas / Souvenir sheet

1996

Lietuvos krepšininkai – Atlantos olimpinių 
žaidynių bronzos medalių laimėtojai / 

Lithuanian basketball players – bronze 
medal winners of Atlanta Olympic Games

LT-166 Mi-624 Krepšinis / Basketball
Dailininkas / Author: Ieva Načiulytė

Tiražas / Edition: 0,1 mln.
Pirmos dienos vokas / FDC

Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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1998

Xviii žiemos olimpinės žaidynės nagane / 
Xviii Winter Olympic Games, nagano

LT-197 Mi-657 Dailusis čiuožimas / Figure Skating
Dailininkas / Author: Viktoras Jasanauskas

Tiražas / Edition: 0,5 mln.
Lape 50 (10 x 5) ženklų, Tete-beche principas / 
Sheet of 50 (10 x 5) stamps, printed tete-beche

Pirmos dienos vokas / FDC   
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet

2000

XXvii olimpinės žaidynės Sidnėjuje /
 XXvii Olympic Games, Sydney

LT-277 Mi-735 Dviratininkė / Cyclist Women
LT-278 Mi-736 Plaukikas / Swimmer
Dailininkas / Author: Kostas Katkus
Tiražas / Edition: 0,5 mln., 0,5 mln.

Lape 50 (10 x 5) ženklų / Sheet of 50 (10 x 5) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC  

Antspaudas / Stamp
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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2000

Lietuvos sportininkų sėkmė 
XXvii Sidnėjaus olimpinėse žaidynėse / 

the Success of Lithuanian Athlets in XXvii 
Olympic Games in Sydney

LT-288 Mi-749 Medaliai Lietuvos vėliavos fone, medalininkų 
pavardės ir sporto šakos / 

Medals and Lithuanian Flag, Names of the Medalists 
and the Kind of Sports

Dailininkas / Author: Saulius Jastiuginas
Tiražas / Edition: 0,05 mln.
Pirmos dienos vokas / FDC

Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet

2002

XiX žiemos olimpinės žaidynės Salt Leik Sityje / 
XiX Winter Olympic Games, Salt Lake City

LT-314 Mi-780 Slidininkas / Skier
Dailininkas / Author: Kostas Katkus

Tiražas / Edition: 0,5 mln.
Lape 50 (5 x 10) ženklų / Sheet of 50 (5 x 10) stamps

Pirmos dienos vokas / FDC 
Antspaudas / Stamp

Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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2004

XXviii olimpinės žaidynės Atėnuose / 
XXviii Olympic Games, Athens

LT-387 Mi-855 Šiuolaikinė penkiakovė. Jojimas / 
Modern Pentathlon. Riding

LT-388 Mi-856 Irklavimas. Dvivietė baidarė / 
Rowing. Kayak Pair

Dailininkas / Author: Jokūbas Zovė
Tiražas / Edition: 0,3 mln.;  0,3 mln.

Lape 25 (5 x 5) ženklai / Sheet of 25 (5 x 5) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC

Antspaudas / Stamp
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet

2006

XX žiemos olimpinės žaidynės turine / 
XX Winter Olympic Games, turin

LT-423 Mi-894 Biatlonas / Biathlon
Dailininkas / Author: Sergijus Luzinas

Tiražas / Edition: 0,2 mln.
Lape 50 (5 x 10) ženklų, tete-beche principas / 
Sheet of 50 (5 x 10) stamps, printed tete-beche

Pirmos dienos vokas / FDC 
Antspaudas / Stamp

Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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2008

XXiX olimpinės žaidynės Pekine / 
XXiX Olympic Games, Beijing

LT-499 Mi-981 Moterų maratonas / 
Women’s Marathon

LT-500 Mi-982 Buriavimas “Laser Radial” klasė / 
Yachting “Laser Radial” Class

Dailininkas / Author: Sergijus Luzinas
Tiražas / Edition: 0,3 mln.; 0,3 mln.

Lape 25 (5 x 5) ženklai / Sheet of 25 (5 x 5) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC  

Antspaudas / Stamp 
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet

2010
XXi žiemos olimpinės žaidynės vankuveryje / 

XXi Winter Olympic Games, vancouver

LT-544 Mi-1030 Kalnų slidininkas / Alpine Skier
Dailininkas / Author: Henrikas Ratkevičius

Tiražas / Edition: 0,15 mln.
Lape 10 (5 x 2) ženklų / Sheet of 10 (5 x 2) stamps

Pirmos dienos vokas / FDC
 Antspaudas / Stamp

Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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2010

i-osios Jaunimo olimpinės žaidynės Singapūre / 
Ist Youth Olympic Games, Singapore

LT-558 Mi-1044 Žaidynių emblema ir krepšinis / 
Emblem of Singapore 2010 Games and Basketball

Dailininkas / Author: Evelina Paukštytė
Tiražas / Edition: 0,15 mln.

Lape 10 (5 x 2) ženklų / Sheet of 10 (5 x 2) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC

 Antspaudas / Stamp
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet

2012

XXX olimpinės žaidynės Londone / 
XXX Olympic Games, London

LT-624 Mi-1108  Boksas / Boxing
LT-625 Mi-1109 Irklavimas vienviete kanoja / 

Rowing Canoe Single
Dailininkas / Author: Ieva Griškaitė
Tiražas / Edition: 0,1 mln.; 0,1 mln.

Lape 10 (5 x 2) ženklų / Sheet of 10 (5 x 2) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC  

Antspaudas / Stamp 
Suvenyrinis lapas / Souvenir Sheet
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2013

Lietuvos tautinio olimpinio komiteto 
atkūrimo 25-metis / 

25th Anniversary of restoration of the 
national Olympic Committee of Lithuania   

Proginis antspaudas / Anniversary Seal
Dailininkas / Author: Evelina Paukštytė
Specialus vokas su proginiu antspaudu / 

Special Cover with Anniversary Seal
Antspaudas / Stamp

2014

XXii žiemos olimpinės žaidynės Sočyje /
 XXii Winter Olympic Games, Sochi

LT-667 Mi-1150 Bobslėjus / Bobsleigh
LT-668 Mi-1151 Ledo ritulys / Ice Hockey

Dailininkas / Author: Irma Balakauskaitė
Tiražas / Edition: 0,15 mln.;  0,15 mln.

Lape 10 (2x5) ženklų / Sheet of 10 (2x5) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC  

Antspaudas / Stamp
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2016

XXXi olimpinės žaidynės rio de Žaneire /
 XXXi Olympic Games, rio de Janeiro

LT-733 Mi-1222 Plaukimas krūtine / 
Swimming. Breaststroke

LT-734 Mi-1223 Penkiakovė. Jojimas / 
Modern Pentathlon. Riding

Dailininkas / Author: Domantas Vildžiūnas
Tiražas / Edition: 0,15 mln.;  0,15 mln.

Lape 10 (5 x 2) ženklų / Sheet of 10 (5 x 2) stamps
Pirmos dienos vokas / FDC    

Antspaudas / Stamp
Bukletas / Booklet

2018 

XXiii žiemos olimpinės žaidynės 
Pjongčange / 

XXiii Winter Olympic Games, 
Pyeong Chang

LT-772 Mi-1269 Akmenslydis / Curling
LT-773 Mi-xxxx  Greitasis čiuožimas trumpuoju taku /

 Speed-Skating
Dailininkas / Author: Jekaterina Budrytė

Tiražas / Edition: 0,03 mln.;  0,03 mln.
Lape 10 (5 x 2) ženklų / Sheet of 10 (5 x 2) stamps

Pirmos dienos vokas / FDC    
Antspaudas / Stamp
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LietuvOS tAutiniO 
OLiMPiniO KOMitetO 

iŠLeiStOS KnYGOS
Lietuvos tautinis olimpinis komitetas reguliariai leidžia 

knygas, kurių tematika: vasaros ir žiemos olimpinės žaidynės 

(apžvalga, rezultatai, dienoraštis), sportininkų rengimas, sporto istorija, 

Lietuvos olimpiečiai, LTOK istorija, sporto administravimas, mokslas. 

Pateikti pagrindiniai LTOK spausdintiniai leidiniai  

nuo 1992 iki 2018 metų.

V

BOOKS iSSued  
BY tHe nAtiOnAL OLYMPiC COMMittee  

OF LitHuAniA

National Olympic Committee of Lithuania publishes books on the regular basis. 

Publications contain the following topics: Summer and Winter Olympic Games 

(review, results, diary), preparation of athletes, sports history, Lithuanian Olympic 

athletes, history of LNOC, sports administration, science and education. 

Main publications, issued by LNOC in the period  

of 1992 to 2018, are presented. 
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Olimpinė chartija 
Tarptautinis olimpinis komitetas, LTOK, 1992. 65 p.

Pirmasis atkurto Lietuvos tautinio olimpinio komiteto leidinys. 
Olimpinė chartija įsigaliojo nuo 1991 m. birželio 16 d. Olimpinėje 

chartijoje išdėstyti TOK patvirtintų taisyklių ir jų taikymo 
svarbiausi principai. Ja remiasi olimpinio judėjimo organizavimas ir 

funkcionavimas bei olimpinių žaidynių šventimo sąlygos.

Olympic Charter 
The first publication, issued by the Restored Lithuanian National 

Olympic Committee. Olympic Charter came into force from 16 June 
1991. Adopted by International Olympic Committee (IOC), it is 

the codification of the fundamental principles, rules and by-laws. It 
governs organization and functioning of the Olympic Movement, as 

well as the celebration of the Olympic games. 

Grinbergienė, roma  
Lietuva sugrįžo 

Vilnius: LTOK, 1994. 160 p.

Leidinyje pasakojama apie Lietuvos sportininkų dalyvavimą 
1992 metais įvykusiose XVI žiemos olimpinėse žaidynėse Albervilyje 

ir XXV vasaros olimpinėse žaidynėse Barselonoje. 

Lithuania has returned 
Publication on participation of Lithuanian athletes at the XVI 

Olympic Winter Games in Albertville, and  XXV Summer Olympic 
Games in Barcelona, in 1992.

Kazlauskas, vladas  
Lietuvos sportininkai-kovotojai dėl laisvės 

Vilnius: LTOK, 1994. 84 p.

Lietuvos rezistencija prieš bolševikus pareikalavo tūkstančių gyvybių. 
Lietuvos sportininkai, kurių dauguma išauklėti tautine dvasia, buvo 
tikri savo Tėvynės patriotai. Tėvynei pašaukus, jai sunkiu metu, jie 

paėmė ginklą į rankas ir drąsiai kovėsi Birželio sukilime, savanoriais 
stojo į Vietinės rinktinės batalijonus, į Savanorių diviziją, kad apgintų 

tai, ką jų tėvai iškovojo 1918–1919 metais. Šioje knygoje, remiantis 
archyviniais dokumentais ir liudininkais, pasakojama apie žmones, 

kurie aktyviai dalyvavo minėtuose įvykiuose. 

Lithuanian Athletes, Lithuanian Freedom Fighters 
Lithuanian resistance fights against Bolsheviks took many lives. 
Lithuanian athletes who were raised on national spirit were true 

patriots of their homeland. Many of them became volunteers and 
joined local battalions and Volunteer division in order to take part in 
June uprising, to defend the freedom that their parents have won in 

1918–1919. The book contains stories about people who participated 
in these events, based on documents from the archives and witness 

testimony.

Krukauskas, Aleksandras  
Šiltas šaltas Lilehameris 

Vilnius: LTOK, 1995. 96 p.

Knygoje pasakojama apie XVII žiemos olimpines žaidynes, įvykusias 
1994 metais Lilehameryje (Norvegija). Apžvelgiamas Lietuvos 

sportininkų pasirodymas žaidynėse, pateikiami žaidynių rezultatai. 
Knyga gausiai iliustruota nuotraukomis.

Warm and Cold Lillehammer 
Book with numerous illustrations presents description of participation 
and achievements of Lithuanian athletes in the XVII Olympic Winter 

Games, Lillehammer 1994.
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Poviliūnas, Artūras  
Olimpinė ugnis negęsta 

Vilnius: LTOK, 1995. 136 p.

Autorius savo esė skiria įspūdžiams, kuriuos patyrė su bendraminčiais 
atkurdamas Lietuvos tautinį olimpinį komitetą. Per savo atsiminimus 

ir išgyvenimus autorius pateikia sunkų kelią iki LTOK atkūrimo 
ir tarptautinio pripažinimo. Pateikti to laikotarpio dokumentai, 

chronologine tvarka parodyti svarbiausi Lietuvos olimpinio komiteto 
istorijos momentai.

Olympic flame doesn’t fade away 
The author of the book shares his impressions on reinstatement of 
the National Olympic Committee of Lithuania and memories on a 

difficult way towards international recognition of LNOC. The book 
presents documents and the most important moments of the history of 

LNOC in chronological order.

Karoblis, Povilas  
Sportininkų ištvermės ugdymas 

Vilnius: LTOK, 1996. 82 p.

Šiuolaikinėje didelio meistriškumo sportininko treniruotėje 
svarbiausia yra trenerio profesinis meistriškumas ir specialios žinios.

Knyga padės treneriams ir didesnio meistriškumo sportininkams 
efektyviau siekti aukštų sportinių rezultatų, geriau išmanyti 

treniruočių metodiką. Be to, knyga galės naudotis aukštųjų mokyklų 
kūno kultūros specialybės studentai, dėstytojai, sporto mokyklų 

treneriai. 

Athlete endurance training 
The book for coaches, professional athletes, students and lectors 

presents endurance-training methods, in order to improve the 
knowledge and increase effectiveness of training. 

Žilinskas, Jonas  
Lietuvos olimpiečiai 
Vilnius: LTOK, 1996. 92 p.

Knygoje pasakojama apie Lietuvos sportininkus, dalyvavusius 
1924–1996 metų olimpinėse žaidynėse: jų olimpinį kelią, džiaugsmus 

ir lūkesčius, pergales ir nesėkmes. Knyga skirta 100 metų nuo 
šiuolaikinių olimpinių žaidynių pradžios. 

Lithuanian Olympians 
The story of Lithuanian Olympians who took part in the Olympic 
Games from 1924 to 1996, their moments of joy and way towards 

the Olympics, as well as their failures are presented in the book. The 
book is dedicated to the 100th anniversary of the first Olympic Games 

held in modern history. 

Stonkus, Stanislovas  
Olimpinis krepšinis 

Vilnius: LTOK, 1996. 160 p.

Knyga – tai olimpinio krepšinio istorijos (1936–1996) apžvalga. 
Knygoje nušviestas krepšinio kelias į olimpines žaidynes, pateikti 

olimpinių žaidynių krepšinio varžybų rezultatai, jų analizė bei 
varžybų įdomybės. Knyga skirta 100 metų nuo šiuolaikinių olimpinių 

žaidynių pradžios. 

Olympic Basketball 
This book is review of the history of Olympic Basketball  

(1936–1996). It is dedicated to the 100th anniversary of the first 
Olympic Games held in modern history. 
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Pocius, Anatolijus  
Kelias į olimpo viršūnę 

Vilnius: LTOK, 1997. 130 p.

Mokslinė-metodinė knyga, skirta disko metimo rungčiai: pateikta 
istorinė disko metikų rezultatų apžvalga, disko metimo technika, 

disko metikų treniruočių procesas, treniruočių priemonės ir 
metodika, treniruotės valdymas ir kontrolė. Remiamasi olimpinio 

čempiono Romo Ubarto pavyzdžiu. Knyga skirta treneriams, didelio 
meistriškumo sportininkams ir kūno kultūros specialybės studentams.

Conquering the Peak of Olympus 
Scientific methodical book for discus throw events. Based on example 

of the Olympic Champion Romas Ubartas. The book is meant for 
coaches, professional athletes and students of physical education.

tapinas, Laimonas  
Karštos dienos Atlantoje 

Vilnius: LTOK, 1997. 136 p.

Gausiai iliustruotame nuotraukomis leidinyje pasakojama apie 
Lietuvos sportininkų dalyvavimą 1996 metais įvykusiose XXVI 

vasaros olimpinėse žaidynėse Atlantoje. 

Hot days in Atlanta 
Publication with numerous illustrations on participation of Lithuanian 

athletes at XXVI Summer Olympic Games in Atlanta, in 1996.

Kazilionis, remigijus, Šalkauskas, Juozas  
Permainingasis naganas 

Vilnius: LTOK, 1998. 72 p.

Knyga supažindina su Nagano 1998 metų XVIII žiemos olimpinėmis 
žaidynėmis, jų rezultatais, negausios, tačiau labai draugiškos mūsų 

olimpinės šeimos dalyvavimu jose. 

Changeable nagano 
The book presents the XVIII Olympic Winter Games that took place 
in Nagano, in 1998. The number of achievements was not that great, 

but our Olympic family experienced a warm welcome.

Olimpinė chartija  
tarptautinis olimpinis komitetas 

Vilnius: LTOK, 1998. 92 p.

1997 m. rugsėjo 3 d. laida, vertimas iš prancūzų kalbos. Olimpinėje 
chartijoje išdėstyti TOK patvirtintų taisyklių ir jų taikymo 

svarbiausi principai. Ja remiasi olimpinio judėjimo organizavimas ir 
funkcionavimas bei olimpinių žaidynių rengimo ir vykdymo sąlygos.

Olympic Charter  
international Olympic Committee 

Released on 3 September 1997. Translated from French. Adopted by 
International Olympic Committee (IOC), it is the codification of the 

fundamental principles, rules and by-laws. It governs organization 
and functioning of the Olympic Movement, as well as the celebration 

of the Olympic games.

LtOK:  
dešimt metų šalyje ir pasaulyje, 1988–1998 

Vilnius: LTOK, 1998. 26 p.

Leidinyje glaustai pateikiama 1988 metais atkurto Lietuvos tautinio 
olimpinio komiteto 10 metų istorija. Aprašyti kiekvienais metais LTOK 

nuveikti darbai, siekiant pasaulinio pripažinimo, trumpai apžvelgti Lietuvos 
sportininkų pasiekimai pirmosiose po Lietuvos nepriklausomybės atkūrimo 

žiemos olimpinėse žaidynėse Albervilyje ir vasaros olimpinėse žaidynėse 
Barselonoje 1992 metais. Pateikti lietuvių startai žiemos olimpinėse 

žaidynėse Lilehameryje 1994 metais, vasaros – Atlantoje 1996 metais ir 
žiemos olimpinėse žaidynėse Nagane 1998 metais.

LnOC.  
ten Years in the Country and Around the World, 

1988–1998 
Publication briefly presents 10 year history of the Restored National 

Olympic Committee of Lithuania. It describes the work that has 
been done every year, in order to achieve global recognition. It also 
presents the summary of achievements of Lithuanian athletes in the 
first Olympic Winter Games after the Restoration of Independence 

of Lithuania that took place in Albertville, and Summer Olympic 
Games in Barcelona, in 1992. The starts of Lithuanian athletes at 

1994 Olympic Winter Games in Lillehammer, 1996 Summer Olympic 
Games in Atlanta, and 1998 Olympic Winter Games in Nagano are 

presented in the book.



9392

V.  L I E T U V O S  TA U T I N I O  O L I M P I N I O  k O M I T E T O  I Š L E I S T O S  k N Y G O S

B O O k S  I S S U E D  B Y  T H E  N AT I O N A L  O LY M P I C  C O M M I T T E E  O F  L I T H U A N I A

Grinbergienė, roma, Kazilionis, remigijus,  
Kulbis, Mindaugas  

Lauktuvės iš Sidnėjaus 
Vilnius: Lietuvos rytas, 2000. 144 p.

Knygoje pasakojama apie XXVII vasaros olimpines žaidynes, kurios 
Lietuvos sportininkams buvo sėkmingos: iškovoti du aukso ir trys 

bronzos medaliai. Olimpiniais čempionais tapo Daina Gudzinevičiūtė 
ir Virgilijus Alekna.

Presents from Sidney 
It is a book about the XXVII Summer Olympic Games. Out athletes 
were really successful at these games, they won two gold and three 

bronze medals. Daina Gudzinavičiūtė and Virgilijus Alekna became 
Olympic Champions.

urbonas, Aloyzas  
Olimpiniai žingsniai 
Vilnius: Gairė, 2001. 237 p.

Knygoje populiariai atskleidžiama dramatiška Lietuvos tautinio olimpinio 
komiteto atkūrimo istorija. Parodytas žymiausių mūsų valstybės sportininkų 
ir visuomenės veikėjų įnašas į olimpinį judėjimą ir kova už tarptautinį mūsų 

olimpinių siekių pripažinimą. Knyga skirta LTOK atkūrimo dešimtmečiui, 
gausiai iliustruota nuotraukomis iš LTOK archyvo.

Olympic Steps 
Dramatic story of the Restoration of the National Olympic Committee 

of Lithuania is told in a popular way. It shows how the most famous 
athletes of our country and public figures contributed to the Olympic 

Movement and how they struggled for international recognition of 
our Olympic ambitions. The book is dedicated to the 10th Anniversary 

of the Restoration of the National Olympic Committee of Lithuania 
and has numerous illustration photos from the archive of LNOC.

Kazilionis, remigijus,  
Juozas Šalkauskas  

Solt Leik Sitis:  
spalvinga baltoji olimpiada 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2002. 64 p.

Knygoje pateikti įspūdžiai iš 2002 metais įvykusių XIX žiemos 
olimpinių žaidynių Solt Leik Sityje (JAV). Gausiai iliustruotame 

nuotraukomis leidinyje pateikti lietuvių startai olimpinėse žaidynėse, 
visi rezultatai bei parodyta aplinka, kokioje vyko žaidynės.

Salt Lake City:  
the Colorful White Olympics 

The book presents impressions from the XIX Olympic Winter Games, 
Salt Lake City 2002. It is publication with numerous illustrations on 

the starts of Lithuanian athletes at the Olympic Games, results and the 
environment in which the games took place.

Stonkus, Stanislovas  
Olimpija 

Kaunas: Šviesa, 2002. 335 p.

Autorius populiariai pateikia olimpinių žaidynių istoriją nuo Antikos 
iki šių laikų. Aprašyti olimpizmui nusipelnę žmonės, žymiausi 

kiekvienų olimpinių žaidynių sportininkai, jų pasiekimai. Knyga 
gausiai iliustruota, pateikti klausimai iš olimpinių žaidynių istorijos. 

Knyga skirta aukštesniųjų klasių mokiniams.

Olympia 
The author presents the history of the Olympic Games from ancient 

times to the present. Persons who contributed to Olympism, the most 
famous athletes of each Olympic Games and their achievements are 

described in the book. Numerous illustrations and questions from the 
history of the Olympics can be found in the publication. The book is 

meant for high school students.
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Kazilionis, remigijus, Grinbergas, Marius, valatka, 
rimvydas, Karmazaitė, rasa  

Atėnų siurprizai 
Vilnius: Lietuvos rytas, 2004. 160 p.

Gausiai iliustruotame nuotraukomis albume detaliai aprašyti 
Lietuvos sportininkų pasiekimai 2004 metų XXVIII vasaros 

olimpinėse žaidynėse Atėnuose. Žaidynėse iškovoti trys medaliai – 
Virgilijaus Aleknos aukso medalis, Aušros Skujytės ir Andrejaus 

Zadneprovskio sidabro medaliai.

Surprises of Athens 
Album with numerous illustrations presents detailed description 

of the achievements of Lithuanian athletes in the XXVIII Summer 
Olympic Games, Athens 2004. Three medals were won in the games: 
Virgilijus Alekna won the golden medal; Aušra Skujytė and Andrejus 

Zadneprovkis won the silver medals.

Klimkevičius, Algirdas  
Lietuvos olimpinis krikštas.  

1924 m. Paryžius 
Vilnius: Algarvė, 2004. 135 p.

Šioje monografijoje aprašytos Lietuvos sportininkų – futbolininkų ir 
dviratininkų debiuto VIII olimpinėse žaidynėse 1924 metais Paryžiuje 

aplinkybės, sporto organizacijų ir darbuotojų, sportininkų pastangos 
bei reikšmė Lietuvos sporto plėtotei, visuomenės požiūris į sportą.

Lithuania’s Olympic debut.  
Paris 1924 

This monograph describes the circumstances of the first appearance 
of Lithuanian athletes, football players and cyclists at the VIII 

Olympic Games, Paris 1924. The efforts of athletes, sports 
organizations and the employees, and an impact of these efforts on 

development of Lithuanian sports as well as public’s attitude to sports 
are revealed in the book.

čekanauskas, Bronius,  
Jurkevičius, Paulius  

Žiemos žaidynės pavasarėjančiame turine 
Vilnius: LTOK, 2006. 64 p.

Gausiai iliustruotame nuotraukomis albume aprašytas Lietuvos 
sportininkų pasirodymas XX žiemos olimpinėse žaidynėse, 

įvykusiose 2006 metais Turine (Italija). Taip pat pateikti įspūdžiai iš 
olimpinių žaidynių kaimelio ir Turino miesto gyvenimo.

Winter Games in turin, in Spring 
Publication with numerous illustrations describes the performance of 

Lithuanian athletes in the XX Olympic Winter Games in Turin (Italy), 
in 2006. It contains impressions from the experience at the Olympic 

Village and a life of Turin city.

Olimpinė chartija 

Tarptautinis olimpinis komitetas, Vilnius: LTOK, 2006. 108 p.

Olimpinė chartija – tai Tarptautinio olimpinio komiteto (TOK) priimtų 
pagrindinių olimpizmo principų, taisyklių ir jų oficialių išaiškinimų 

vientisas kodeksas. Chartija reglamentuoja olimpinio sąjūdžio 
organizavimą, veiksmus bei funkcionavimą ir nustato olimpinių 

žaidynių šventimo sąlygas. Galioja nuo 2004 m. rugsėjo 1 d.

Olympic Charter 
Adopted by International Olympic Committee (IOC), it is the 

codification of the fundamental principles, rules and by-laws. It 
regulates the organization, actions and functioning of the Olympic 

Movement, as well as the celebration of the Olympic games. Olympic 
Charter came into force from 1 September 2004.
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Karoblis, Povilas  
tarptautinio ir Lietuvos olimpinių komitetų prezidentai 

Vilnius: VPU, 2007. 44 p.

Tarptautiniam olimpiniam komitetui vadovauja prezidentas. 
Olimpinių prezidentų veikla remiasi Olimpinėje chartijoje išdėstytais 

svarbiausiais olimpizmo principais – demokratija, teisingumu, 
lygiateisiškumu, tolerancija. Knygoje trumpai apžvelgiami olimpizmo 

principai, pateikti duomenys apie tarptautinio olimpinio komiteto 
prezidentus ir jų veiklą. Pateikta informacija apie tris Lietuvos 

olimpinio komiteto prezidentus.

the Presidents of international  
and Lithuanian Olympic Committees 

A head of International Olympic Committee is the President. Actions 
of the Olympic presidents are based on the most important principles 

of Olympism, set by the Olympic Charter: democracy, fair play, 
equality and tolerance. The book briefly presents an overview of 

the principles of Olympism, information about the presidents of the 
International Olympic Committee and their activities. Information 

about the three presidents of Lithuanian Olympic Committee can be 
found in the book, as well.

Puišienė, elena ir kt.  
integruojanti vaikų ir jaunimo olimpinio 

ugdymo programa: metodinis leidinys 
Vilnius: LSIC, 2007. 88 p.

Olimpinio ugdymo programa apima olimpinės kultūros elementus 
(žinias, nuostatas, elgesio įgūdžius), kuriuos svarbu perteikti 

moksleiviams per pamokas ir renginiuose po pamokų. Programos 
turinys integruotas į visą formalųjį ir neformalųjį ugdymo procesą. 

Programa skiriama visų tipų mokykloms, ji remiasi olimpinės 
kultūros tradicijomis ir principais. Knygelė su iliustracijomis.

integrated Program of Children and Youth 
Olympic education: Methodological publication 

The program of the Olympic education covers the elements of the 
Olympic culture (news, regulations, and behavioral skills) that 

need to be presented to students in the class and during afterschool 
activities. Content of the program is integrated into overall formal 
and informal education process. Program is written for the schools 

of various types, and is based on traditions and principles of the 
Olympic culture. The book contains illustrations.

Kazilionis, remigijus  
Pekino salvės 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2008. 272 p.

Knygoje pateikti Lietuvos sportininkų pasiekimai 2008 metų XXIX 
vasaros olimpinėse žaidynėse Pekine. Žaidynėse lietuviai iškovojo 

penkis medalius: du sidabro ir tris bronzos.

Salvo Fireworks of Beijing 
The book presents the achievements of Lithuanian athletes in XXIX 

Summer Olympic Games, Beijing 2008. Lithuanians won five 
medals, two silver and three bronze medals, at the Olympics.

Jankauskas, Jonas Petras  
Sportas ir aplinka 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2008. 113 p.

Olimpinis judėjimas – tai sąjūdis, vienijantis sporto organizacijas, 
sportininkus ir kitus žmones, kurie sutinka vadovautis Olimpinės chartijos 

principais. Tie žmonės tiesiogiai ir labai konkrečiai įsipareigoja siekti ir 
aplinkosaugos tikslų. Po sporto ir kultūros aplinka nusipelnė būti trečiąja 
olimpizmo dalimi. Leidinyje apibendrinama mokslinių tyrimų medžiaga, 

tarptautinių konferencijų siūlymai, gyvenimiška patirtis, oficialūs 
aplinkosaugos, sveikatos, žemės ūkio, sporto, tarptautinių institucijų 

dokumentai. Knyga – tai sporto ir aplinkos apsaugos mokymo priemonė.

Sports and environment 
Olympic Movement unites sports organizations, athletes and other 

people who agree to follow the principles set by the Olympic Charter. 
These people directly and clearly undertake to pursue environmental 

goals. The environment deserves to be listed as the third part of 
Olympism, after sports and culture. The book contains a summary of 

scientific research material, proposals of international conferences, 
living experience, official environmental, health, agricultural, sports, 

and international institution documents.
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Karoblis, Povilas  
Sporto mokslui – 15 metų (1994–2009)

 Vilnius: VPU, 2009. 158 p.

Leidinyje pateiktos mintys apie tai, kokio sporto mokslo reikėtų 
Lietuvai, išryškintos šventusios jubiliejus, gavusios apdovanojimus 
mokslo asmenybės. Jų pavyzdys, darbai neišnyks be pėdsako, išliks 

kaip dokumentas, moralinis argumentas sporto ateičiai. Šis leidinys – 
tarsi mokslo istorijos dėlionė, raginanti susimąstyti, kas mes, kas mus 

vienija, kokia mūsų vieta Lietuvoje ir pasaulyje.

15th Anniversary of Sports Science (1994–2009) 
Publication presents considerations on what kind of sports science 

could be useful to Lithuania. It denotes scientists who celebrated their 
anniversaries and have been awarded. Their example and works will 
not go unnoticed, but will remain in the form of documentary and as 
a moral argument for the future of the sports. This publication is like 

a puzzle of science history that encourages taking the time to think 
about who we are, what we have in common, what is our place in 

Lithuania and in the world.

Jankauskas, Jonas Petras, Gudiškis, Algimantas  
Sportas ir aplinka:  

harmoningas gamtos apsaugos siekimas 
Vilnius: VU, 2010. 232 p.

Knyga skirta mokytojams, jaunimo grupių lyderiams ir kitiems 
pedagogams, galintiems kuo įvairiau savo dėstomų dalykų pamokose 

kalbėti apie aplinkos problemas. Knygos tikslas – pateikti kuo 
įvairesnių veiklos galimybių įvairiais lygmenimis ir kad tai būtų 

galima lengvai įtraukti į neformaliojo olimpinio ugdymo mokymo 
programas. Knyga turėtų padėti pedagogams surasti tinkamiausią 
būdą savo mokiniams dėstyti apie aplinką, kelti jos problemas ir 

skatinti jaunimą galvoti apie aplinką bei veikti tokiais būdais, kurie 
darytų teigiamą įtaką mūsų krašto ir planetos ateičiai.

Sports and environment:  
Harmonious Pursuit of nature Conservation 

The book is meant for teachers, youth group leaders and educators 
in order to help them find the best method of teaching about 

environment, its problems and actions that would make a positive 
impact on the future of our country and our planet.

Artūras Poviliūnas  
Olimpinė Lietuva 1918–2008: lūžiai, etapai, 

pasauliniai kontekstai: monografija 
Vilniaus universiteto leidykla, Vilnius, 2010. 656 p.

Knygoje autorius apžvelgia visą ligšiolinį Lietuvos olimpinio 
sąjūdžio kelią, apimantį tris pagrindinius istorinius laikotarpius: 

1918–1940, 1940–1988 ir 1988–2008, kurie savo ruožtu dar 
suskirstyti į atskirus keturmečių olimpinių ciklų skyrius. 1924-ieji 

metai, VIII olimpiados vasaros žaidynės Paryžiuje, kur pirmą kartą 
dalyvavo Lietuvos sportininkai, yra oficiali Lietuvos olimpinio sporto 

pradžia. 1988-ieji metai svarbūs tuo, kad buvo atkurtas Lietuvos 
tautinis olimpinis komitetas.

Lithuania at the Olympics (1918–2008):  
turning Points, Stages, and World Contests. Monograph 

The author of the book presents the way of Lithuanian Olympic 
Movement covering three historical periods of 1918–1940, 1940–

1998 and 1988–2008, that are divided into cycles. The year of 1924 
is known for the first appearance of Lithuanian Olympic Team in VIII 
Summer Olympic Games in Paris, and the year of 1998 is the year of 

Restoration of the National Olympic Committee of Lithuania.

Kazilionis, remigijus, Stankevičiūtė, rita 
vankuverio akvarelės 

Vilnius: LTOK, Lietuvos rytas, 2011. 96 p.

Gausiai iliustruotame nuotraukomis albume supažindinama su 
2010 metais įvykusiomis XXI žiemos olimpinėmis žaidynėmis: 

pateikti ne tik Lietuvos sportininkų startai, bet ir aplinka, kurioje 
vyko žaidynės. Supažindinama su visų sporto šakų rezultatais.

Watercolors of vancouver 
The album with numerous illustrations gets the reader acquainted 
with participation of Lithuanian athletes at XXI Olympic Winter 

Games of 2010. Results of the athletes as well as environment of the 
Olympics are presented in the book.
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Karoblis, Povilas  

Lietuvos olimpinės akademijos raida  
(1989–2010): mokslas, žmonės, darbai 

Vilnius: VPU, 2011. 496 p.

Knygoje pateikta Lietuvos olimpinės akademijos 20 metų istorija. 
Knyga skirta Lietuvos olimpinės akademijos nariams, sporto 

istorikams, mokytojams, aukštųjų mokyklų dėstytojams, studentams, 
sporto organizatoriams, olimpiečiams. 

development of Lithuanian Olympic Academy 
(1989–2010): Science, People, Works 

The book is dedicated to the members of Lithuanian Olympic 
Academy, sports historians, teachers, lectors, students, sports 

organizers and Olympians, and presents the 20 year history of 
Lithuanian Olympic Academy.

Lietuvos visų laikų olimpiečių  
(1924–2012) matrikula /  

 sudarytojai: Gudiškis, Algimantas, Poviliūnas, Artūras, 
Svitojūtė, danutė 

Vilnius: Edukologija, 2013. 96 p.

Knygoje pateikti visų Lietuvos sportininkų –olimpiečių rezultatai, pasiekti 
olimpinėse žaidynėse nuo 1924 iki 2012 metų, iškovoti medaliai. 

Matricula of All-time  
Lithuanian Olympians (1924–2012) 

Results achieved and medals won by Lithuanian Olympians at the 
Olympic Games from 1924 to 2012 are presented in the book.

Kazilionis, remigijus, Mikalajūnas, tautvydas 
Londono blyksniai 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2013. 160 p.

Gausiai iliustruotame nuotraukomis albume pasakojama apie 
Lietuvos sportininkų startus 2012 metų XXX vasaros olimpinėse 

žaidynėse Londone. Šios olimpinės žaidynės buvo pačios 
sėkmingiausios nepriklausomos Lietuvos istorijoje: iškovota po du 

aukso bei bronzos ir vienas sidabro apdovanojimas. Knyga – išsamus 
įsimintinų varžybų dienoraštis.

Flashes of London 
The album with numerous illustrations presents detailed description 

of the achievements of Lithuanian athletes at XXX Summer Olympic 
Games, London 2012. It was the most successful Olympics for 

Lithuanian athletes in the history of Independent Lithuania, as our 
athletes won two gold, two bronze medals and one silver medal.

Karoblis, Povilas, Steponavičius, Kazys, ir kt.  
Sportininkų rengimo  

olimpinėms žaidynėms aspektai 
Vilnius: LEU, 2013. 84 p.

Leidinyje, remiantis naujausiomis, aktualiausiomis sporto mokslo 
žiniomis, trenerių ir mokslininkų patirtimi, atliktais tyrimais ir 

publikuota medžiaga, pateikiamos sportininkų rengimo olimpinėms 
žaidynėms rekomendacijos ir įžvalgos. Kuriant sportininko 

treniruotės metodiką, labai svarbu yra trenerio žinių, patirties ir sporto 
mokslo sintezė.

the Aspects of Athletes’  
Preparation for the Olympic Games 

The publication presents recommendations on athlete’s preparation 
for the Olympic Games, based on the latest and most relevant sports 

science news, coach and scientist experience, studies and printed 
material. The synthesis of coach’s knowledge, his experience and 

sports science is very important for creating training technique.
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Grinbergas, Marius  
Sočio kontrastai 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2014. 64 p.

 Gausiai iliustruotas albumas, kuriame pasakojama apie Lietuvos 
sportininkų pasirodymą 2014 metų Sočio žiemos olimpinėse 

žaidynėse. Iš arti pažvelgta ne tik į varžybas, bet ir į atletų 
kasdienybę, didžiojo sporto užkulisius. Tai išsamus Sočio žiemos  

olimpinių žaidynių dienoraštis.

Contrasts of Sochi 
The album with numerous illustrations tells about participation of 

Lithuanian athletes in Sochi 2014 Olympic Winter Games. It is 
a detailed diary of Sochi Olympics, description of athletes’ daily 

routine and behind the scenes review of the competition.

Motiekaitis, zigmas, Puišienė, elena 
Stanislovas Stonkus –  

sporto ir mokslo ąžuolas 
Vilnius: LSIC, 2014. 208 p.

Knygoje sudėti prisiminimai apie iškilią ir neeilinę asmenybę – 
profesorių Stanislovą Stonkų, kuris iki paskutinių gyvenimo minučių 

veržėsi kurti. Knygoje pasakojama apie sudėtingą šeimos istoriją, 
sportinės veiklos ir pasiekimų kelią, apie mokslinę ir akademinę 

veiklą, apie Lietuvos sporto enciklopedijos rengimą, apie olimpinio 
sporto atgimimo kūrėją, daugialypio talento žmogų, tolerantišką 

pedagogą.

Stanislovas Stonkus.  
Sports and Science. Strong as an Oak 

The book tells a story about professor Stanislovas Stonkus, who was 
eager to create until the end of his days. His talents, tolerant ways of 
teaching, difficult family history, sports activities and achievements, 

preparation of Lithuanian Sports Encyclopedia, and his impact on re-
birth of the Olympic sports are described in the book.

Olimpinė chartija  
tarptautinis olimpinis komitetas 

Vilnius: LTOK, 2014. 107 p.

Olimpinė chartija – tai Tarptautinio olimpinio komiteto (TOK) priimtų 
pagrindinių olimpizmo principų, taisyklių ir jų oficialių išaiškinimų 

vientisas kodeksas. Chartija reglamentuoja olimpinio sąjūdžio 
organizavimą, veiksmus bei funkcionavimą ir nustato olimpinių 

žaidynių šventimo sąlygas. Galioja nuo 2013 m. rugsėjo 9 d.

Olympic Charter 
Adopted by International Olympic Committee (IOC), it is the 

codification of the fundamental principles, rules and by-laws. It 
regulates the organization, actions and functioning of the Olympic 

Movement, as well as the celebration of the Olympic games. Olympic 
Charter came into force from 9 September 2013.

Birontienė, zina, Budreikaitė, Asta  

ikimokyklinio amžiaus vaikų  
olimpinio ugdymo programa 

Utena, 2014. 100 p.

Gausiai iliustruotame leidinyje pateikta pirmą kartą sukurtos 
ikimokyklinio amžiaus vaikų ugdymo programos nuostatos, tikslai, 

uždaviniai ir programos realizavimo principai. Knygą sudaro teorinė 
ir praktinės dalys. Metodinė knyga skirta ikimokyklinio ugdymo 
auklėtojams, pedagogams, tėvams, bakalauro ir magistro studijų 
Kūno kultūros ir sporto pedagogikos bei Vaikystės pedagogikos 

studijų studentams ir dėstytojams.

Olympic education Program  
for Preschoolers 

The publication with numerous illustrations presents Olympic 
Education Program for preschoolers. It is methodological book of 

childhood education, meant for parents, teachers, students and lectors, 
and contains theoretical and practical sections.



105104

V.  L I E T U V O S  TA U T I N I O  O L I M P I N I O  k O M I T E T O  I Š L E I S T O S  k N Y G O S

B O O k S  I S S U E D  B Y  T H E  N AT I O N A L  O LY M P I C  C O M M I T T E E  O F  L I T H U A N I A

Karoblis, Povilas, neseckienė, irma,  
Gudiškis, Algimantas, Balsytė, vita  

Olimpizmas mokykloje 
Vilnius: LTOK, 2015. 184 p.

Metodinė priemonė, padedanti mokytojui suformuoti bendrą 
olimpinio ugdymo viziją, kartu su mokiniais išsiaiškinti, kaip jie 

suvokia olimpinius idealus ir vertybes, kaip vertina kilnaus sporto 
idėjas, olimpines žaidynes, aptarti, kokius olimpinių žaidynių 

didvyrius išugdė Lietuva, koks buvo jų kelias į didįjį sportą, kas lėmė 
pergalę ir sėkmę. Knyga gausiai iliustruota.

Olympism at School 
Methodological publication with numerous illustrations that helps 

teachers to create the vision of Olympic education, explain Olympic 
goals and values to children, present the journey of Lithuanian 

Olympic heroes, explain their success and victories.

Grinbergas, Marius, Smilingytė, Goda  
Baku karštis 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2015. 72 p.

Gausiai iliustruotame albume pasakojama apie mūsų šalies 
sportininkų pasirodymą pirmosiose Europos žaidynėse Baku 

(Azerbaidžanas). Iš arti pažvelgta ne tik į varžybas, bet ir į atletų 
kasdienybę, šio renginio užkulisius, pateikiami visi Lietuvos 

sportininkų Baku pasiekti rezultatai. Knyga –išsamus leidinys apie 
Europos žaidynes.

the Heat of Baku 
The album with numerous illustrations tells about participation of 

Lithuanian athletes in the First European Games in Baku, Azerbaijan. 
It is a detailed diary of European Games, description of athletes’ 

daily routine, results achieved and behind the scenes review of the 
competition.

Poviliūnas, Artūras,  
urbonas, Aloyzas  

nematoma olimpinio medalio pusė 
Vilnius: Gairės, 2015. 240 p.

Leidinys sporto moralės, dorovės ir etikos klausimais, skirtas 
aukštųjų mokyklų studentams, treneriams, pedagogams, olimpiečiams 
bei visai sporto visuomenei. Tai yra knyga-dialogas: diskutuoja buvęs 

Lietuvos tautinio olimpinio komiteto prezidentas Artūras Poviliūnas 
ir žurnalistas Aloyzas Urbonas.

invisible Side of the Olympic Medal 
Publication on sports morality and ethics, meant for high school 

students, coaches, educators, Olympians and sports society. It is the 
dialog between Artūras Poviliūnas, former president of the National 

Olympic Committe of Lithuania, and Aloyzas Urbonas, journalist.

Olimpinių sporto organizacijų vadyba / 
autorių kolektyvas

 Vilnius, 2015. 354 p.

Knygos tikslas – paprastai ir praktiškai pristatyti dabartines vadybos 
žinias, kurias išdėstė olimpinės sporto organizacijos (OSO) ir kurios 

yra skirtos olimpinėms sporto organizacijoms visame pasaulyje. 
Didelės grupės Pasaulio šalių autoriai aprašė savo gerąją praktiką 

olimpiniame sąjūdyje, kad kiti galėtų pasimokyti iš jų patirties.

Management of Olympic Sports Organizations 
The purpose of the book is to present modern management 

knowledge, proposed by Olympic Sports Organization (OSO) to be 
used by sports organizations for all over the world, in a simple and 

practical way.
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Sporto administravimo vadovas / 
autorių kolektyvas 
Vilnius, 2015. 356 p.

Sporto organizacijų, įskaitant nacionalinius olimpinius komitetus, 
valdymo ir administravimo kokybė yra būtina, siekiant stiprinti 

olimpinį sąjūdį, taip pat, kas ypač svarbu, populiarinant ir užtikrinant 
etikos normomis grindžiamo sporto plėtrą. Būtina užtikrinti, kad 

sporto organizacijos būtų tinkamai administruojamos, jų vadovai ir 
administratoriai remtųsi geriausia patirtimi ir praktika. Knyga skirta 

naudoti kaip pagrindinis Olimpinio solidarumo sporto administratorių 
kursų, kuriuos organizuoja nacionaliniai olimpiniai komitetai, vadovėlis.

Sports Administration Guide 
The book is intended to be used as Olympic Solidarity Sports 

Administrators’ Course Manual. It is necessary to assure for sports 
organizations to be managed in a proper manner, and for heads of the 

organizations operate in accordance with best practices.

Grinbergas, Marius, Kazilionis, remigijus ir kt.  
rio ritmai  

Vilnius: Lietuvos rytas, 2016. 170 p.

Gausiai iliustruotame albume pasakojama apie Lietuvos sportininkų 
pasirodymą 2016 metų XXXI Rio de Žaneiro vasaros olimpinėse 

žaidynėse. Mūsų šalies olimpiečiai Brazilijoje iškovojo keturis 
apdovanojimų komplektus. Knyga – išsamus Rio olimpinių žaidynių 

dienoraštis.

the rhythms of rio 
The album with numerous illustrations tells about participation of 
Lithuanian athletes in XXXI Summer Olympic Games, Rio 2016. 

Our Olympians won four award sets in Brazil. It is a detailed diary of 
Rio Olympics.

Karoblis, Povilas, Steponavičius, Kazys ir kt. 
Psichologiniai sportininkų rengimo olimpinėms 

žaidynėms aspektai 
Vilnius: LTOK, 2016. 48 p.

Leidinyje apibendrintai pateikti psichologiniai sportininkų rengimo 
aspektai padės treneriams, mokslininkams, sporto organizatoriams, 

olimpiečiams ir kitiems sporto pasaulio žmonėms geriau suvokti 
olimpiečių psichologinio ir sportinio rengimo vyksmą ir tikslingai 

rengtis olimpinėms žaidynėms.

Psychological Aspects of Athletes’ Preparation 
for the Olympic Games 

The summary of psychological aspects of athletes’ preparation for 
the Olympic Games will help coaches, scientists, sports organizers, 
Olympians and sports persons understand the way of psychological 
preparation for the Olympics, and will help prepare for the Games.

rio sužibo auksu  
/ sudarytojai: Bronius čekanauskas, vytautas Kvietkauskas, 

Gintaras zavadckis 
Vilnius: Lietuvos rytas, 2016. 68 p. 

Gausiai iliustruotame leidinyje pasakojama apie Lietuvos neįgaliųjų 
sportininkų pasirodymus 2016 m. Rio de Žaneiro parolimpinėse 
žaidynėse. Mūsų šalies sportininkai iškovojo tris medalius – du 
aukso ir vieną sidabro: čempionais tapo Lietuvos vyrų golbolo 

rinktinė ir lengvaatletis Mindaugas Bilius, kuris pelnė ir sidabro 
medalį. Knygoje pasakojama apie parolimpines žaidynes ir neįgaliųjų 

sportininkų problemas.

rio Shines in Golden Colors 
Publication with numerous illustrations tells about participation of 
Lithuanian athletes with disabilities in Rio de Janeiro Paralympics 

2016. Our athletes won two golden and one silver medal in the 
games. Lithuania Men’s Goalball team and athlete Mindaugas Bilius 

became champions, and Mindaugas Bilius won the silver medal, as 
well. The book presents the Paralympics and problems of the disabled 

athletes.
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Poviliūnas, Artūras  
Lietuvos tautinio olimpinio  

komiteto atkūrimas ir pripažinimas 
Vilnius: Gairės, 2017. 124 p.

Leidinyje pateikti Lietuvos tautinio olimpinio komiteto (LTOK) 
atkūrimo istorijos dokumentai, kuriuos analizuodamas autorius 

atskleidžia grįžimo į tarptautinę olimpinę šeimą siekių įgyvendinimą, 
pradedant 1988 metais ir baigiant 1991 metų rugsėjo 18 diena, kai 

buvo de facto ir lapkričio 11 diena, kai buvo de jure atkurtas šis 
komitetas. Leidinys skirtas visiems, besidomintiems Lietuvo stautinio 

olimpinio komiteto atkūrimo istorija.

restoration and recognition of the national 
Olympic Committee of Lithuania 

Documents of the restoration of the National Olympic Committee of 
Lithuania are presented in the publication. Author tells the story about 
Lithuania’s return to international Olympic family, starting from 1988 

to 18 September 1991, when the Committee has been restored de 
jure, and 11 November 1991, when the Committee has been restore 

de facto.

Poviliūnas, Artūras  
Šviesūs ir tamsūs olimpiniai žiedai 

Vilnius: Gairės, 2017. 150 p.

Ilgametis Lietuvos tautinio olimpinio komiteto prezidentas Artūras 
Poviliūnas leidinyje, skirtame olimpinės šeimos nariams, pasakoja 

apie nelengvą Lietuvos sportininkų grįžimą į tarptautinį olimpinį 
pasaulį, apie šviesiąsias jo puses, atskleidžia nežinomus Tarptautinio 

olimpinio komiteto vadovų ir narių gyvenimo ir veiklos faktus.

Bright and dark Olympic rings 
Longtime president of the National Olympic Committee of Lithuania 

Artūras Poviliūnas tells the story about complicated return of 
Lithuania’s athletes to international Olympic world, the bright sides 
of it and the unknown facts about the members of the International 

Olympic Committee.

Poviliūnas, Artūras  
Lietuvos tautinės olimpiados atminimas gyvas 

Vilnius: Gairės, 2017. 111 p.

 Leidinyje apžvelgiama pasaulio lietuvių sporto žaidynių istorija – 
nuo išeivijoje 1978 m. Toronte (Kanadoje) Prano Burnecko iniciatyva 

organizuotų pirmųjų iki jau nepriklausomoje Lietuvoje 1991 m. 
vykusių ketvirtųjų. Visas pasaulio lietuvių sporto žaidynes jungia 

1938 m. vykusios I-osios Lietuvos Tautinės olimpiados dvasia – šiai 
olimpiadai knygoje skiriama daug vietos. Leidinio prieduose pateikti 
žaidynių organizacinių komitetų sudėtis, vykusių žaidynių apžvalga.

the Memory of Lithuanian national Olympics is Alive 
The history of World Lithuanian Sports Games, starting from the 

first games that took place in Toronto, Canada in 1978, organized by 
Pranas Burneckas, to the fourth games that took place in independent 

Lithuania in 1991. The spirit of the first Lithuanian National Olympics 
in 1938 unites all the World Lithuanian Sports Games and takes a 

large section of the book. Attachments include information about the 
members of organizing committees and summary of the games.

Karoblis, Povilas, Poviliūnas, Artūras  
rio de Žaneiro vasaros olimpinės žaidynės 

Vilnius: MB Skaitmeninis krokodilas, 2017. 52 p.

Leidinyje trumpai pristatomi svarbiausi, įsimintiniausi XXXI 
olimpinių žaidynių, įvykusių 2016 m. Rio de Žaneire, pirmą kartą 

Pietų Amerikoje, Lietuvos olimpinės rinktinės sportininkų laimėjimai, 
įspūdžiai, trenerių, mokslininkų, sporto organizatorių vertinimai 
bei atsiliepimai. Knyga padės geriau suvokti olimpiečių pergalių 

ir pralaimėjimų vertę, psichologinio ir sportinio rengimo vyksmą, 
patiriamus krūvius ir išgyvenimus.

rio de Janeiro Summer Olympic Games 
The most important and memorable events of the XXXI Summer 

Olympic Games, Rio de Janeiro 2016, the first games in South 
America, achievements of Lithuanian National Olympic team, 

reviews and evaluation of the games by coaches, scientists and sports 
organizers are presented in the book.
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Lietuvos olimpiečiai 1924–1988 metai (i) / 
sudarytojas Algimantas Gudiškis 

Vilnius: LTOK, 2018. 548 p.

Knygos I-oje dalyje pateikiama išsami informacija apie Lietuvos 
olimpiečius, dalyvavusius vasaros ir žiemos olimpinėse žaidynėse 

nuo 1924 iki 1988 metų: trumpa sportininko biografija, olimpinėse 
žaidynėse užimta vieta, iškovoti medaliai.

Lithuania’s Olympic Athletes 1924–1988 (i) 
The first part of the book presents detailed information about 

Olympic athletes of Lithuania, who took part in summer and winter 
Olympic Games from 1924 to 1998: short biography of the athletes, 

the place and the medals they won.

Jie atkūrė LtOK /  
sudarė: vytautas Kukarskas, Marius Grinbergas, Lina daugėlaitė 

Vilnius: Lietuvos rytas, 2018. 64 p.

Lietuvos tautinio olimpinio komiteto atkūrimo 30-mečiui skirtame 
gausiai iliustruotame leidinyje pristatomi žmonės, pakloję pamatus 

LTOK atkūrimui – LTOK atkūrimo darbo grupės nariai.

they restored the LnOC 
Publication with numerous illustrations, dedicated to the 30th 

Anniversary of Restoration of the National Olympic Committee of 
Lithuania, introduces people who have laid the foundations for the 

restoration of LNOC.

Olimpinė panorama:  
Lietuvos tautinio olimpinio komiteto (LtOK) 

periodinis mėnesinis žurnalas 

Mėnesinis periodinis žurnalas yra leidžiamas nuo 2003 metų.  
Iki dabar yra išleista 111 žurnalo numerių.

Olympic Panorama:  
periodical monthly magazine of the national Olympic 

Committee of Lithuania 

Monthly magazine is published since 2003.  
111 issues have been released so far.

Sporto mokslas:  
Leu, LSu ir  

Lietuvos olimpinės akademijos žurnalas
Mokslo žurnalas, kuris yra įtrauktas į Index Copernicus duomenų 

bazę ICV 2016: 62.80. Leidžiamas nuo 1995 metų.  
Iki dabar yra išleisti 92 žurnalo numeriai.

Sport Science:  
magazine published by Lithuanian university of educational 

Science, Lithuanian Sports university and Lithuanian 
Olympic Academy 

Science magazine, indexed in the Index Copernicus data base 
ICV2016: 62.80.  

Published since 1995. 92 issues have been released so far.

Grinbergas, Marius, dranginis, vytautas  

Pjongčango gūsiai 
Vilnius: LTOK, 2018. 72 p.

 Gausiai iliustruotame albume pasakojama apie Lietuvos sportininkų 
pasirodymą 2018 metų Pjongčango žiemos olimpinėse žaidynėse. 

Iš arti pažvelgta ne tik į varžybas, bet ir į atletų kasdienybę, 
žaidynių užkulisius.

Pyeongchang Gusts 
The album with numerous illustrations tells about participation of 

Lithuanian athletes in 2018 Pyeongchang Olympic Winter Games. It 
is a close look at the competition, daily life of the athletes and behind 

the scenes review of the Olympics.

Lietuvos olimpiečiai 1992–2000 metai (ii) / 
sudarytojas Algimantas Gudiškis

Vilnius: LTOK, 2018. 386 p. 

Knygos II-oje dalyje pateikiama išsami informacija apie Lietuvos 
olimpiečius, dalyvavusius vasaros ir žiemos olimpinėse žaidynėse 

nuo 1992 iki 2000 metų: trumpa sportininko biografija, olimpinėse 
žaidynėse užimta vieta, iškovoti medaliai.

Lithuania’s Olympic Athletes 1992–2000 (ii) 
The second part of the book presents detailed information about 

Olympic athletes of Lithuania, who took part in summer and winter 
Olympic Games from 1992 to 2000: short biography of the athletes, 

the place and the medals they won.
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